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de que los chinos son muy sabios 
(además de insuperables nego- 
ciantes) y que ellos no es que serán, 
sino que son la potencia del ahora y 
del futuro. Y aunque no se me ha pa- 
sado por la mente estudiar mandarín 
(que dicho sea de paso, si tienes ha- 
bilidades para los idiomas deberías 
hacerlo ¡ya!), tengo años estudiando 
el I Ching (antiguo método de adivi- 
nación por el cual se regían para es- 
tablecer cómo estarían sus cosechas 
у зи futuro en general) y practicando, 
aunque con unos modos bastante oc- 
cidentalizados, el Айо Nuevo Chino. 


Ex: absolutamente convencida 


Sé que a la mayor parte de los hombres 
les obstina que le hablen de esto, pero si 
eres algo curioso, sigue leyendo, tal vez 
encuentres algunos tips que te podrán 
resultar útiles. Los puedes aplicar desde 
ya, y hasta febrero del año 2012, cuando 
finaliza el año del Conejo de Metal. 


No te voy a hablar de los rituales que 
se ponen en práctica para atraer el 
dinero y la prosperidad, pero sí te 
puedo dar una visión general de lo 
que se espera sea el período en cues- 
tión. Tú verás qué implementas de lo 
que te voy a recomendar. 


Lo primero que debes saber, es que 
estamos saliendo del año del Tigre de 


LASERIE ` S 
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En la edición digital 
de Zinio, aquíestá 
el conejito. Enla 
versión impresa, 
ise escapó! 


playboy@dearmas.com 


Metal, pero se espera que su influen- 
cia se mantenga hasta el айо préximo. 
Por lo que se asume que vendrá un 


período bien dificil en todos los ám- 
bitos. A pesar de que muchos pueden 
pensar que el conejito traerá dulzura y 
bienestar, eso no es tan bonito como 
se pinta. Por ello se recomienda: 


1) No hacer grandes inversiones. Si 
vas a comprar un bien, procura ha- 
cerlo poco a poco. Con un préstamo, 
por ejemplo, рага no sacar todo tu 
dinero de un solo golpe. 


2) Leer muy bien los documentos a 
firmar / Poner al día todos los pape- 
les. Cuidado con las trampas en las 
que podrías caer, por no escudri- 
йаг bien los documentos en los que 
debes estampar tu róbrica. 


3) Mantenerse bajo perfil. No te ex- 
pongas püblicamente, ni hagas alar- 
de de tus acciones. 


4) Evitar conflictos y angustias. El que 
inicie la trifulca, será el gran perdedor. 


5) Tomar decisiones propias. No te 
dejes llevar por lo que quieren los 
demás, ni trates de complacer a todo 
el mundo. Es momento de que tomes 
el control de tu vida. 


6) Cuidar rińones, hígado y sistema 
inmunológico. 


7) Claridad de propósito y certeza. Si 
logras tener estas dos cosas, tu éxito 
estará asegurado. 


8) Hacer ejercicio físico. El sedenta- 
rismo te pasará factura. 


9) Viajar a sitios de tierra, de pirámides, 
о playas de arenas claras. Se recomien- 
da ir a Israel, México o Perú. Evita los 
lugares comerciales o de excesivo bu- 
Шсіо. También puedes ir a la Gran Sa- 
bana, o a Canaima. 


10) No apegarse a 
nada ni a nadie. No 
trates de controlar a 
la gente ni permitas 
que te controlen a ti. 
Deja que las perso- 
nas y las situaciones 
fluvan libremente 
sin ponerle límites. 


María Jes 
(Marichu) 


в Rodriguez 
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14 CONSEJERO 


16 ELLA NOS PONE NERVIOSOS 

Tron 

De la consola a la gran pantalla. Toda la 
sensualidad de los videojuegos humani 
dos, directo a tus sentidos. Deléitate con 
el lado sexy de las máquinas. 


18 INSTINTO BASICO 

250 GB sensoriales, Desata tus fanta 
con esta unidad que incluye las ediciones 
de Playboy desde 1953. Conejitas y 
prometen placer extrasensorial. 
Todo en uno. No pierdas tiempo ni espacio. 
Busca este monitor multitáctil con bandeja 
de almacenamiento рага pape! 
impresora, integrados 

Porno para el cerebro. Peca sin remordi- 
miento. Lo "prohibido" activa tu lujuria 
con ella tu deseo por preservar la especie, 
Pero, ¡cuidado con los excesos! 
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20 ENTREVISTA | 
Juanes 

Uno de los artistas colombianos, cuya 
¡ón social es innegable. Ejemplo de 
cillez, honestidad y talento. 

Por: Arturo J. Flores 


26 PORTADA 

Yohana Vargas 

Una mezcla perfe: tre inocencia y 
Lujuria, Déjate tentar por esta venezolana, 
que representó a Venezuela en el desfile de 
Lingerie por el 50 Aniversario de Playboy 
Fotografías: Juan Toro Diez 


42 VIAJEROS 
Genuina diversidad 
Amsterdan y su multic 
convierten en un destino obligatorio, рага | 
todos aquellos que quieran disirutar de 
una cara distinta de Europa 

Por: Carlos Fougut 
iVive Latinoamérica! 

Bebe, come y viaja por cada rincón. Descu- 
bre los sabores y celebraciones típicas de 
estas regiones, con una guia práctica y de 
gran utilidad 

Por: Lisbeth M. Guillén / Nataly Urbáez 


lturalidad la 


48 DEPORTES 

Fórmula 1 

Conoce los pormenores del campeonato 
2011, en el que participará el maracayero 
Pastor Maldonado. Te presentamos los 
teams, pilotos y circuitos. 

Por: Julian Afonso / Graciano Cruz 
Béisbol 

Arizona y Florida se visten de gala para 
los entrenamientos de primavera de 

las Grandes Ligas. Algunos venezolanes 
destacan entre las principales figuras. 
Por: Guillermo Yáber Llanos 

Pesca 

Torneos caribeńos atraen a los amantes 
del mar. Este afio, los aficionados podrán 
congregarse en Repüblica Dominicana, las 
Islas Virgenes y aquí en Venezuela. 

Por: Diego Zerpa Chang 
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58 PLAYMATE 

Francis Ramírez 

Residenciada en Guatemala e imagen de 
una de las cervezas más populares en esa 
región, es un dero monumento criollo 
que te invita a disfrutar tu pelicula favorita 
Fotografias: Erik Parra 


67 CARICATURA 


68 INFORME 

Premios Oscar 2011 

¿Eres un verdadero cinéfilo? Te ponemos a 
orueba con la historia de nominaciones у 
ganadores de la Academia, Encuentra tam- 
bién nuestros favoritos para la ceremonia 
Por: Jesús Pérez Rojas 


72 ZONA RETRO 

Volar como un Playboy 

Hace 40 años, Hugh Hefner ideó el Big 
Bunny у partió hacia el cielo, con todas 
аз comodidades de la vida en la Mansión. 
Disfruta de esta joya aeronáutica. 
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76 20 PREGUNTAS 
Nelson Arrieta 

Maracucho residenciado en Valencia, y ex 
integrante de la reconocida agrupación 
Guaco, ya tiene su cuarto trabajo como 
solista. Conócelo mas alia de la misica 
Por: Eliezer Benavides 


78 INFORME 
50 años de historia 

Entre las actividades organizadas para 
celebrar el medio siglo de aniversario, 
"Playboy Redux" reunió a distintos artistas 
para darle un nuevo look a la Conejita 


80 SEXO 

Al alcance de un click 

Porno 2.0, comercio online triple X y un 
sinfín de opciones, pueden satisfacer todas 
las necesidades y fantasias. 

Por: Peter Paul 


82 III PICTORIAL 
Ekaterina Yakovenko 

Su belleza exótica te traslada directamente 
al Edén, ¿Quieres hacerle compañía en el 
Paraíso? 

Fotografias: Oleg Ногосһеу 


88 EN PLACERES 
Ellas, nosotros y el whisky 

El escocés, una bebida con tradición. 
Descubre todos los detalles de su ela- 
boración, para que la seduzcas con tus 
amplios conocimientos. 

Рог: Alberto Soria 


90 ENMARCAS 
CAT. De la maquinaria de construcción al 
mercado de los accesorios. Los relojes con 
el amarillo como bandera, fuertes y resis- 
tentes, se imponen con Caterpillar 

Por: Eliezer Benavides 


12 PLAYBOY MARZO 2011 


92 EN LIBROS 

Erich Fromm. El psicoanalista y escritor 
alemán, con su reflexión del miedo a la 
libertad, y toda la filosofía del arte de amar. 
Por: Patricia Ponce 


94 EN VÍDEOJUEGOS 

De colección. Salvar a la princesa, viajar a 
una estación espacial y enfrentarte a los 
necromorfos o subir a un automóvil para 
Llegar а la meta, serán tus misiones 

Por: José Luis Amador 


95 DE TODO UN POCO 
Lentes 3D. Gafas con estilo propio del 
diseñador francés Alain Mikli, Tecnolo- 
gía de avanzada y máxima comodidad a 
tu alcance. 

Pantalla móvil. | а tercera dimensión. 
disponible en los dispositivos telefóni- 
соз, marca una nueva tendencia en el 
entretenimiento portátil 

Cerámica que da la hora. Modelos 

de relojes masculinos con "Ceramic 
Collection", ofrecen una alternativa sport 
chic de gran funcionalidad 


96 ЕМ MENTE 
Embargo de pechos. Una modelo de 20 
айоз está amenazada por la devolución де 
su operación de senos. Su ex novio exige el 
cumplimiento de un contrato firmado 

USB demoniaco. Una comunidad religiosa 
de Brasil calificó a estos dispositivos como 
satänicos, por su símbolo característico 
que, segün ellos, se asemeja al tridente 
de Sa 
Realce íntimo. WonderJack es un tipo de 
ropa interior que resalta el tamafio de los 
genitales masculinos y, además, incre- 
menta el apoyo de los testículos. 


98 TOQUE FINAL 
Betsy Regalado 

Te regalamos una imagen más de esta 
delicia andante, que nunca te eburrirá 
Fotografias: Jesüs Viloria 
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uando tengo sexo con mi 
novia duro muy poco, у 
eso ya está empezando 
a afectar la relación. De- 


cidi serle infiel para saber si con 
otra mujer me pasaba lo mismo 
у no fue asi, nos la pasamos ha- 
ciéndolo toda la noche y en cada 
penetración duré 10 veces más 
тро que con mi novia. Ya no sé 
qué hacer y no quiero que termi- 
ne poresta razón. 

J.M. 

Tu problema está en la mente: o 
tu novia te excila sobremanera, 
о el cumplir con sus "expecta- 
tivas” te pone tan nervioso que 
te conviertes en un perdedor 
de primera cuando estas con 
ella. Calma, no tienes por qué 
cumplir sus expectativas ni ser 
el Ron Jeremy de Caracas para 
tenerla feliz, también debes ver 
por ti. Una relación sólida esta 
más allá del sexo. Concéntrate 
y mirala como ves a cualquier 
otra mujer, relájate y disfruta, no 
lo contrario. Segün los expertos, 
la penetración dura, en prome- 
dio, de tres a siete minutos, asi 
que miconsejo es que la lleves al 
máximo durante los juegos pre- 


vios, y la penetres ünicamente 
para provocarle un orgasmo de 
proporciones mayores. 


Estaba muy contenta сопті по- 
io, porque tiene miles de cua- 
lidades. Sin embargo, el sexo 
no es una de ellas. La forma 
en que me acaricia no me gus- 
la, y es muy brusco para todo. 
¿Cómo decirle que no está bien 
lo que hace, sin que se enoje? 
М. Н. 5. 

Si se enoja, entonces si tendrós 
un verdadero problema. Nadie 
puede reclamarte por expresar 
tu descontento, en especial, si se 
trata de tu cuerpo. Hay formas 
de decir las cosas: una es dicién- 
dole que te gustaria más que 
hiciera tal o cual cosa; la otra es 
tomar sus manos en pleno acto, 
y dirigirlas a los lugares que tü 
quieras que te acaricie del modo 
y con la suavidad que tü quieres. 
Después, cuando hayan termi- 
nado, explícale que tal y como te 
acarició cuando tú se lo indicas- 
te, es como más lo disfrutas. 


están 


Desdehacealgüntiempo,cuan- 
do tengo relaciones sexuales, 
puedo llegar a disfrutar hasta 
cinco orgasmos sin perder la 
erección. Al principio mesentía 
Superman, pero ahora ya me 
estoy empezando a preocupar. 
Aclaro que no tomo ningün tipo 
de sustancia, es algo natural y 
no sé qué hacer. 

R.D.F. 

Efectivamente, posees un ta- 
lento muy especial que a to- 
dos nos gustaría tener. Si pue- 
des lograr eso que describes, 
disfrútalo, gózalo y sácale 
provecho. Sin embargo, si lle- 
garas a experimentar moles- 
tias, dolor o una erección muy 
prolongada después de tener 
relaciones, lo mejor será que 
consultes a un urólogo. 


Tengo 25 años y una novia que 
es 10 mayor que yo. Evidente- 
mente, nuestro estilo de vida 
es diferente y ella no soporta 
a mis amigos ni está dispuesta 
a seguirme el ritmo en cuanto 
a salidas y rumbas. No quiero 
terminar con ella, ¿cómo pue- 
do resolver mi problema? 
2.8.5. 

¿Prefieres irte de rumba que 
estar en la cama con una mujer 
apasionada y experimentada? 
Cada quien con sus gustos. 
Debes entender que a su edad, 
ella tiene otro tipo de preferen- 
cias, y que tus amigos le pue- 
den parecer muy tontos, Ése es 
el precio de estar con ella. Sin 
embargo, debes ser muy claro 
y hacerla comprender que para 
ti también es importante com- 
partir con ella tus intereses 


Ilustración: Vanessa Balleza 


matandi 


y aficiones, así como convivir 
con tus amigos. Dando y dando, 
pues. Un día o dos harán ما‎ que 
ella quiera, pero al siguiente 
їй elegirós el plan y ella debe 
acceder de buena gana. Si no 
estás dispuesto a esto, búscate 
a una de tu edad. 


Conocía minovio porque ambos 
tenemos negocios del mismo 
ramo. Hasta ahora no teniamos 
problemas en ser competen- 
cia; sin embargo, hace poco un 
cliente suyo que ya no quiere 
trabajar con él, me buscó para 
cerrar un trato cuyas ganancias 
me ayudarían a liquidar una 
deuda que pone en peligro a mi 
empresa. Amo a mi novio y no 
quiero perjudicarlo, pero si no 
acepto este negocio pierdo mi 
trabajo. No sé qué hacer. 
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aparecieron videojuegos como Tron 


máquinas también on su 

ado sexy. En 198 videojuegos Evolution, control 
dieron su salto definitivo al cine jometraje 
gracias al realizador Steven Lisberger, ^ tecnología y hasta t 
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250 GB de placer 


Disco duros hay muchos, pero este que- 
rrás tenerlo. Se trata de la unidad de al- 
macenamiento externo PLAYBOY. Tiene 
capacidad de 250GB y la conexión es USB. 
El diseńo es sobrio, pues sólo resalta so- 
bre el negro nuestro querido conejito y la 
leyenda "Playboy, Cover to Cover". Pero 
además, y esto lo hace ünico, contiene la 


digitalización de todas las ediciones de la 
revista desde 1953; y como un plus, vídeos 
que te harán soñar. ¿Te imaginas tener 57 
айов de conejitas y celebridades que han 
posado para Playboy? Será el nuevo teso- 
ro en el que podrás guardar todo lo im- 
portante, comenzando por la diversión, la 
cual ya viene incluida. 


Lujo en dos ruedas 


E] mundo del ciclismo de competición 
sigue siendo fuente de inspiración para 
Festina. La nueva colección Chrono Bike 
combina a la perfección diseno deporti- 
vo y tecnología. En total son 16 modelos 
para caballeros: ocho piezas con braza- 
lete de acero, y otras ocho con pulsera 
de PU. Su potencia y fuerza emanan del 
diseño característico de la serie. 


La resurrección 
del vinil 


Si eres de los no se atreven a deshacerse 
de los viejos vinilos, pensando que algún 
día serán piezas codiciadas de gran valor, 
O tienes la esperanza devolver а escuchar- 
los, esto es para ti. Gracias al iPod Turnta- 
ble podrás disfrutar esos LP's clásicos en 
tu iPod. Está pensado para usuarios que 
no son muy hábiles manejando tecnolo- 
gía, pues con sólo conectar el iPod a la 
tornamesa, tendrán toca la müsica de los 
acetatos en el reproductor digital. No hay 
necesidad de una computadora o progra- 
mas complicados. Pero además, gracias 
а sus entradas estéreo, pueden hacer lo 
mismo, casi, con cualquier otro aparato. 
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Todo lo que quieres en uno 


Imagina tener en tu monitor multitäcil, el 
scanner y la impresora integrado. Parece 
algo muy lejano, pero el prototipo ya fue 
diseñado por Byeong Min Choe. La idea es 
lanzar un centro de irabajo inteligente que 
ahorre espacio y haga más sencillas las labo- 
res cotidianas. El monitortendrá una bande- 
ja para el almacenamiento de papel detrás de 


él, mientras que el mecanismo completo de 
la impresora dibujará dicho papel y lo tirará 
a través de la parte inferior de la carcasa de 
la pantalla, Este mecanismo también debería 
tener la capacidad de analizar documentos 
y escanearlos. Este monitor tiene la solución 
para guardar nuestro precioso tiempo de 
trabajo y los pecursos nat 
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Cientificos de la Universidad Northwes- 
tern de Illinois llegaron a la conclusión, 
tras estudiar varios casos, que cuando ve- 
mos porno, nvestro cerebro activa áreas 
especiales que tienen que ver con el instin- 
to de supervivencia. De esta forma, la luju- 
ria estimula nuestro instinto por procrear 
у, en ese sentido, por preservar la especie 


Los mismos estudiosos llegaron ala conclu- 
sión de que la gula funciona de manera si- 
milar, pues al encontrar placer en comer, ei 
serhumano se encuentra programado рага 
seguir haciéndolo. El problema, aligual que 
con el pecado anterior, es que en ocasiones 
no sabemos controlar nuestros impulsos. 


INSTINTO BASICO - BREVES 


La pereza se relaciona con la necesidad 
de economizar energias, tomando en 
cuenta que para el hombre de las ca- 
vernas no resultaba sencillo encontrar 
comida para reponer sus fuerzas. 


Investigadores del Instituto Nacional 
de Ciencias Radiológicas de Japón, 
realizaron un experimento en el que 
varios individuos debian leer los per- 
files de personas con los mismos ob- 
jetivos que ellos, pero con таз éxito 
en la vida. Asi, se descubrió que la en- 
vidia es ütil para la superación. Algo 
muy similar pasa con la soberbia, que 
alimenta la autoestima. 


E KILÓMETROS FOR HORA ES یت‎ EROMEDIO A 


QUE UN НС 


EN 100 MILLONES DE ESPERMATOZOIDES. 


Hubo MANO NEGRA 


Un transexual se hacia pasar por doctora 
para tocar los senos de mujeres a las que 
сопосїа en un bar. La policía estadouni- 
dense consiguió arrestar a Kristoffer Ross, 
también conocido como Kristina Ross, des- 
pués de comprobar que se hacia pasar por 
la cirujana plástica Berlyn Aussicashowna. 


El transexual hacía contacto con desconoci- 
das y las convencía de que se dejaran exami- 
nar. Después les daba una tarjeta para que la 
contactaran, la cual contenía los datos reales 
de la cirujana, quien no se explicaba cómo 


depronto comenzaron a llegarle decenas de 
interesadas en operarse los senos. 


De acuerdo con una investigación del his- 
toriador Joseph Burns, de la Universidad 
Southeastern Louisiana, "That's All Right 
Mama’, de Arthur Big Boy Crudup, fue la 
primera rola quereńne todos los requisitos 
para ser considerada como la pionera del. 
rock and roll, además de que antes de ella 
ninguna tuvo un solo de guitarra. 


Entre las características que reunió des- 
lacan que su müsica estuviera basada en 
elementos de blues, country, así como le- 
ves tintes de jazz, gospel o folk, además de 
haber puesto en práctica la influencia tec- 
nológica де la época. 


Entre lasrolas que se quedaron en el cami- 
по para ser consideradas como el primer 
tema de rock, estuvieron: *How High the 
Moon”, de Les Paul and Mary Ford; “Воо- 
gie Chillen”, de John Lee Hooker; y “Rock 
Around the Clock”, de Bill Haley and the 
Comets, entre otras. 


"That's All Right Mama” apareció en sep- 
tiembre de 1946 y fue uno de los primeros 
sencillos de Elvis Presley, el Rey del Rock. 


| EL SENOR DE LOS LIBROS ASI — — ENTR 


J.R.R. Tolkien, es el autor 
de la saga literaria de "EL 
Señor de los Anillos", en 
la que están basadas las 
peliculas que terminaron 
por catapultar a la fama 
al cineasta neozelande 
Peter Jackson. Gracias al 
autor británico, personajes corno los hobbits o los 
elfos son ya parte de la cultura pop. 


Syd Barret fue cantante y guita- 
rrista de Pink Floyd. The piper 

at the gates of dawn, junto a la = 
banda, además de sus dos äl- 

bumes solistas, representan su 

legado, Fue adicto al LSD, lo que 

acabó por consumir su mente 

Pink Floyd le escribió temas cé- 

lebres como "Shine on youcrazy diamond” y Wishyou 
were here’ 


Release StoraMags ë Рала 


NTRE SUS CURIOSIDA 


El Museo Británico, en 
Londres, es el mayor 
museo del Reino Unido. 
Contiene más de siete 
millones de objetos. En- 
ire su extensa colección 
se encuentra el busto de 
Pericles, el sarcófago de la sacerdotisa He- 
nutmehyt, los mármoles del Partenón y las 
huellas de Buda. 


Nx 
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JUANES 


МЕ ІМСОМООА TENER 
МІ PROPIA ESTATUA 


Odia tener un monumento con su cara. Conocer en 
persona a Metallica, hace apenas dos años, le dio otro 
sentido a su vida. Sigue en Twitter a la BBC, CNN y hasta 
Al Jazeera. Cuando era adolescente, ni sabía quien ега 
Bosé, aunque después le dio la vuelta al mundo a su lado. 


Perdón por la tardanza, her- 
mano”, dice Juanes cuando 
entra en el salón del hotel don- 


de habremos de realizar la entrevista, La 
verdad es que llegó a tiempo, pero no 
trae reloj, entonces quizá el colombia- 
по no sepa que no está retrasado. Es un 


tipo sencillo, que ha llegado caminando 
desde su suite sin Іа compañía, siempre 
presente en las süper estrellas, de un 
guardaespaldas. Este hombre tiene el 
mundo a sus pies. Ha vendido 35 millo- 
nes de discos en todo el mundo y Rock 
Band lo ha incluido como primera figura 


HA VENDIDO 35 MILLONES DE DISCOS EN 
TODO EL MUNDO Y ES EL PRIMER LATINO 
INCLUIDO EN EL VIDEOJUEGO ROCK BAND. 


latina en el famoso videojuego. CNN lo 
declaró uno de sus 20 íconos musicales 
de la historia, junto a Elvis, Madonna y 
Michael Jackson. 


Hace casi una década, tuve otro encuen- 
tro con Juanes. Recién había salido su 
primer disco solista, “Fíjate Bien”, y su 
casa disquera ofrecía un show case para 
algunos periodistas en el Hard Rock, a 
unas cuadras del hotel donde nos en- 
contramos. “Es una promesa”, me dijo 
en aquella ocasión Luis Estrada, de 
Universal Music y ex vocalista de Los 
Lagartos. Yo conocía al colombiano рог 
Ekhymosis, el proyecto metalero que 
apenas había deshecho. Lo que escuché 
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en el show case iba por otro lado: rock si, 
pero con toques latinos. Si, Juanes no ha 
Ilegado tarde. 


PLAYBOY: Fuiste incluido en la lista de los 20 
Global Icons de CNN, junto a Madonna, Los 
Beatles y Michael Jackson. Eres el más joven 
de la lista y е! ünico latinoamericano, además 
de Celia Cruz. ¿CNN también está entre tus 20 
medios de información más confiables? 
JUANES: (Risas) Yo diría que entre BBC, 
CNN y, gqué más?, tal vez Al Jazeera 
son los medios que vemos más cons- 
tantemente, pero no sé qué tan confia- 
bles sean. Respecto a tu pregunta, no 
lo sé, para mí ha sido una gran sorpre- 
sa esa postulación. 


PLAYBOY: Eres un sujeto muy enterado de lo 
que pasa, ¿dónde te informas? 

JUANES: Estoy metido en el periódico, en In- 
ternet. Siempre estoy leyendo las noticias 
de Colombia, Venezuela, Esparia o México, 
dependiendo de dónde me encuentre ese 
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día. Me nutro del Twitter, todo el dí 
que sigo a los medios de comunicaci 
mesaltan las noticias a cada momento. 


PLAYBOY: A diferencia de ti, muchos de tus 
fans no se preocupan por saber qué es lo que 
pasa a su alrededor. ¿Sientes una responsabi- 
lidad especial al conocer que algunos de ellos 
podrían adoptar tus posiciones políticas como 
propias? Me viene a la mente "Segovia", de tu 
nuevo disco, la canción que escribiste inspira- 
do en la masacre que los paramilitares orques- 
taron en 1988. 

JUANES: Mira, hermano, la manera como 
yo hago las canciones es muy improvisa- 


da. Si me preguntas qué es lo que hago, 
no sabria qué responderte. Simplemen- 
те tomo la guitarra y expreso melodías 
que vienen de un sentimiento, ya sea de 
tristeza, felicidad, angustia o miedo. Así 
soy. Grabo improvisaciones sin parar. 
Después, cuando armo la colección de 
las canciones, cada melodía remite a una 
historia. ;Me entiendes? De cada can- 
ción, aunque sé por dónde vaya la me- 
lodía, no tengo la letra en un principio. 
Sé que una es "Segovia", por ejemplo, 
y utilizo acordes de la música popular 
de esa región y hago que el solo de la 
guitarra suene a pueblo de antańo. Todo 
conceptualiza la letra, que es lo ültimo 
que escribo. Para un compositor es muy 
dura la letra. Cuando sale, la gente la 
toma de mil formas: para educarse, para 
detestarla, o para recordarle un evento 
que los invite a reflexionar. Hay tantas 
personas como maneras de interpretar 
una canción. 


PLAYBOY: En el comunicado de prensa donde 
se anuncia lo de CNN, te bautizaron como el 
"Bruce Springsteen latino". jQué honor que te 
comparen con El Jefe!, (по? 

JUANES: Me avergüenza, porque sé que 
no represento a toda la música latina. 
No es el lugar que me corresponde, 
pero no puedo ponerme a pensar en eso 
porque enloquezco. 


PLAYBOY: Ноу por la mañana estuve mirando 
vídeos de Ekhymosis en YouTube. Hablemos 
de otra de tus canciones nuevas, "Quimera". 
i Cómo es que aquella rabia metalera se trans- 
formó en una profunda tristeza? 

JUANES: Exacto, se transformó. Eso está 
marcado por los айов. En Ekhymosis te- 
nia 15 айоз, y cuando uno tiene 15 айоз, 
está en otro mundo. Después, vas ad- 
quiriendo conocimiento y entendiendo 
cómo es la vida. Te frustras porque las 
cosas son distintas. Ya soy padre de fa- 
milia y tengo responsabilidades distin- 
tas. En este momento se tiene que cantar 
con ese sentimiento melancólico, no con 
el de rebeldía inocente. Hay más opti- 
mismo y madurez en mí. 


PLAYBOY: No todos los rebeldes lo entienden. 
Quizá por esa personalidad camaleónica es 
que has podido mantenerte en pie en el mer- 
cado, desde Ekhymosis hasta la fecha. 

JUANES: Es muy relativo. Puede ser la vi- 
sión tuya, pero hay tantos músicos que 
uno conoce en la calle, que nunca pien- 
san en dónde están. Simplemente hacen 
su música, y si existe un golpe de suerte, 
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НЕ TENIDO DOS ENCUENTROS MUY 


GRANDES EN MI VIDA, UNO CON SILVIO 
RODRIGUEZ Y OTRO CON JAMES HETFIELD”. 
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lo que ellos hacen con el corazón se co- 
nectacon otras personas. Hay cosas que 
pueden ser tomadas por las personas, 
de muchas maneras. Existen conexio- 
nes, зїп duda, pero es relativo el arte, es 
relativa la música, es relativo el gusto, y 
es relativo cómo se ven las cosas. 


PLAYBOY. Pongamos un ejemplo. Como el faná- 
tico de hueso colorado que eres de Metallica, 
¿qué sentiste cuando se cortaron el cabello а 
la salida del disco "Load" (1996)? 

JUANES: Fue un shock, porque yo tenía el 
pelo largo, pero los defendí como fue- 
га. Sigo siendo süper fan de Metallica, 
hermano. Yo recuerdo 
que me peleaba con 


PLAYBOY: ¿James había escuchado algo de ti? 
JUANES: No, pero alguien que trabajaba 
en casa de Lars (Ulrich) era latino y le 
había puesto mi musica 


PLAYBOY: Algo tienen en comün їй y Metallica. 
Este айо fuiste incluido en Rock Band. No sólo 
eres el primer artista latino que aparece en el 
videojuego, sino que pondrás a los gringos a 
cantar en espafiol. Recuerdo aquella célebre 
camiseta con la leyenda "Se habla espańol” 
con la que acudiste a la entrega del Grammy. 
JUANES: La experiencia de Rock Band es 
interesante. Siempre lo pensé: zcómo 
acercar la müsica a los niños? Con los 


juegos, esa fue la respuesta. Yo lo he vivi- 
do así con mis hijos. Jugamos Rock Band 
y así conocen artistas, desde los Beatles 
hasta Metallica. Es una forma de que las 
nuevas generaciones vayan descubrien- 
do la mósica. Me parece muy chévere. 


PLAYBOY: En “Yerbatero” grabaste con una orques- 
ta sinfónica, ¿Te gusta poder darte esos lujos? 
JUANES: No fue la primera vez. En los 
años pasados también trabajé con or- 
questa, y me fascina, porque las cuerdas 
ayudan a mezclar los colores del cuadro, 
transforman todo en una preciosa en- 
redadera que armónicamente funciona 
de maravilla. Es me- 


mis amigos. Ellos de- 
cían: “¡Esos manes, se 
mutilaron, son unos 
huevones!”. Yo les res- 
pondía que aquello era 
únicamente eso: pelo. 
{Qué tiene que ver? 
¿El pelo no es impor- 
tante? La musica es 
lo ünico que importa. 
Yo sigo siendo re-fan. 
Hace dos años los co- 
nocí y puta madre. Por 
primera vez fui a verlos 
en concierto, y no me 
importó que tuvieran 
el cabello corto. 


, 
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PLAYBOY: ¿Tú por qué te 
cortaste el cabello? 

JUANES: Por cansancio, 
porque quería cambiar. 
Cuando tienes el cabe- 
Ilo largo durante mucho 
tiempo, un día despier- 
tas y dices: ¡Qué calor, 
hermano, me quiero mu- 
tilar! Es decir, no hay tan- 
ta trascendencia en eso 
para mí. No me importa 
la ropa que me ponga, 
porque lo que tengo en 
mi alma pesa más. 
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PLAYBOY: Lo siento, hable- 
mos un poco más de Metalli- 
ca, ¿cómo fue conocer a tus 
ídolos de juventud cuando 
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dio irónico lo que pasa 
con músicos asi. Llegan 
Sin conocer la música, 
abren su maletin, ven la 
partitura, ensayan una 
vez, у graban. Suena 
precioso. A las dos ho- 
ras se acaba su tiempo, 
cierran su maletin y se 
van. Es un гойо medio 
frio, hermano, pero es 
alucinante, porque son 
unos profesionales. 


PLAYBOY: Otra de las can- 
dones de "Verbatero", “El 
Regalito", va por la onda 
del doble sentido tipo "La 
Camisa Negra". ¿Madu- 
таг no significa dejar atrás 
esa picardía? 

JUANES: De ninguna ma- 
nera. Crecí escuchando 
а Octavio Meza, que 
Siempre cantaba con 
doble sentido. Esas can- 
dones se quedaron para 
mí. “El Regalito" tiene 
un toque árabe en el 
coro. Antes, mis discos 
con Gustavo Santaolalla 
eran muy secos. Ahora 
uso más reverberacio- 
nes, elementos durante 
la mezcla, que le dan 
otro toque a mi música. 


PLAYBOY: Si por fin te deci- 
dieras a cantar en inglés, ¿po- 


digamos de tá a tú? 
JUANES: Fue muy emocionante. He teni- 
do dos encuentros muy grandes en mi 
vida, uno con Silvio Rodríguez y otro 
con James Hetfield. Fueron dos encuen- 
tros que han cerrado un ciclo, hicieron 
un click en mi vida. Ambos representa- 
гоп conocer a una persona que le ten- 
go tanto que agradecer, porque aprecio 
tanto a la persona como la musica que 
hace. Son cosas que, como müsico, а 
uno se le olvida, pero siempre hay que 
agradecer a quienes han afectado posi- 
tivamente mi vida. 


"NO ME IMPORTA 
LA ROPA QUE ME 
PONGA, PORQUE LO 
QUETENGO EN MI 
ALMA, PESA MÁS". 


drías conservar esa picardia? 
JUANES: No, imposible. 
Sería posible en un porcentaje, quizá 
por la melodia de la canción, que suena 
divertida, a sexo y jugueteo, pero seri 
muy raro. En inglés no se puede, por eso 
lo hablo en espanol. 


PLAYBOY. Veamos "La Razón", el tema que al 
parecer le dedicas a tus hijos. 

JUANES: Si, habla de mis tres hijos, de 
cémo una persona esta perdida en me- 
dio de la casa, y llegan esos personajes 
que te voltean el mundo y hacen que di- 
gas “¡guaul, la vida es maravillosa”. Con 
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ellos, se respira una gran paz en la casa. 
Uno aprende mucho de ellos. A través 
de los hijos se percibe la existencia de 
Dios, no el Dios de la religión, sino el de 
1а existencia. 


PLAYBOY: Ya que tocas el tema, cuando grabas- 
te La vida... es un ratico se comentó bastante 
que podrías divorciarte, y el disco en si, repre- 
sentó una reconciliación de tu trabajo con tus 
afectos. ¿Ahora eres más mesurado respecto 
a cómo divides tu tiempo entre tu familia y 
tu müsica? 

JUANES: No. Lo que le entrego a la mósica 
es desmesurado. Lo que sí he aprendido 
es a estar más tranquilo y controlado. 
No esque no pueda hacer algo, sino que 
tomolas cosas con más responsabilidad 
Mi carrera es fundamental, no la pueda 
dejar. En mi familia lo saben y lo cele- 
bran. Es difícil compartir las cosas, pero 
es un aprendizaje y estamos unidos para 
seguir adelante. 


PLAYBOY: Estás casado con una süper modelo, 
tienes mucho dinero en el banco, y viajas por 
el mundo dando conciertos. ¿Eres una estrella 
de rock? 

JUANES: No lo soy, man. Creo que me 
salvo porque... el camino ha sido com- 
plicado. Recuerdo cuando comencé con 
la guitarra, tocando en el colegio con 
Ekhymosis. Era un metal süper pesa- 
disimo. Luego me fui a Los Ángeles un 
tiempo. Después de muchas cosas, pasó 
algo. Por eso le doy gracias a Dios, por 
hacerlo que me gusta, por darme opor- 
tunidad de comunicarme con la gente y 
expresar mis sentimientos. 


PLAYBOY: ¿Por qué después de Ekhymosis по 
formaste otra banda? zDe plano te gusta to- 
mar el control de todo? 

JUANES: No, de hecho, lo que más ex- 
trańo de aquellos días es la banda. Im- 
provisábamos mucho. Hoy en día tam- 
bién lo hago con mis másicos, pero con 
Ekhymosis y en la edad que teníamos, 
éramos cuatro personas tirando para un 
mismo lado. También era estresante, y la 
música debe ser un goce total. Hace dos 
semanas me reuní con ellos y pensamos, 
algún día, tocar en un lugar pequeño, 
algo chévere, y volver a sentir eso. 
PLAYBOY: Hoy en día colaboras desde con Ne- 
lly Furtado hasta con Andrés Calamaro, ¿te 
queda algün lejano recuerdo de cuando te da- 
ban con la puerta en la nariz? 

JUANES: Claro, porque quiere decir que 
todo el tiempo, el trabajo, la disciplina 
y el amor, tuvieron sentido. En vez de 
morirme de rabia cuando me acuerdo 
de eso, pienso que interiormente те 
da mucha alegría. He soportado esos 
tortazos que le pasan a la gente todo el 
tiempo. Pero si la müsica es lo más im- 
portante, hay que aguantar. 


PLAYBOY: Hablemos de "Yerbatero", el título del 
disco. Sé que no se refiere ayerbas ilegales, pero 
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"EN VEZ DE MORIRME DE RABIA CUANDO 
ME ACUERDO, PIENSO QUE INTERIORMENTE 
ME DA MUCHA ALEGRÍA. HE SOPORTADO 
ESOS TORTAZOS QUE LE PASAN A LA GENTE 
TODO EL TIEMPO. PERO SI LA MÜSICA ES LO 
MAS IMPORTANTE, HAY QUE AGUANTAR". 


= 


¿qué opinas de la legalización de las drogas? 
JUANES: Estoy absolutamente de acuer- 
do, La legalización no es la palabra, mas 
bien apoyo la despenalización. De lo 
contrario, la cultura del narco seguirá 
generando violencia y deterioro social. 
Lo vivimos en Colombia. Cuando veo 
a México, digo: por ahí pasamos. En 
Colombia es la misma película, pero en 
estos años sólo han cambiado los perso- 
najes. Sigue el negocio de la droga, las 
pandillas en las comunas y el narcotrá- 
fico que apoya las guerrillas. 


PLAYBOY: Supongo que como adolescente 
metalero, rebelde y extremista, ni de broma 
escuchabas a muchas de las personas con las 
que colaboras hoy en día. 

JUANES: No, para serte sincero, me co- 
necté con la carrera de Miguel Bosé a par- 


tir de "Bajo el Signo de Caín". Me pareció 
una obra de arte y lo respeto a él como 
artista. A Shakira sí la conocía. Era actriz 
de novelas. Desde entonces, ambos esta- 
mos en la lucha. Siempre la he mirado con 
respeto, porque sé que se ganó ese lugar. 
Luego detratar a todas esas personas, des- 
cubrí mucho. Es como cuando vas en el 
aire, ves una nube y te parece que tiene una 
forma. Cuando te acercas, la nube se des- 
figura hasta que estás dentro de ella y des- 
cubres que no había nada de lo que veías 
de lejos. Todos somos personas comunes y 
corrientes, con problemas y frustraciones. 


PLAYBOY: Pero tü eres una persona comün y 
corriente que tiene una estatua suya enel pue- 
blo donde nació. 

JUANES: Es bastante extrafio, una cosa muy 
incómoda. Todavía no sé cómo manejarlo. 
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uchas mujeres pueden 
decir que son dulces, 
pero la tinica que pue- 
de afirmar que es un verdadero cara- 
melo es Yohana. Тепе una personali- 
dad tan agradable como el algodón de 
azúcar, y un cuerpo tan provocativo como 
el más sabroso de los chocolates. Lo mejor 
de todo es que ella no se derrite, sino más 
bien uno se derrite por ella. Por eso decidi- 
mos quitarle el envoltorio y mostrártelo tal 
cual es. {Те atreves a probarla? 


PLAYBOY: ¿Tienes experiencia en modelaje? 
YOHANA: Desde los tres айоз de edad he 
desfilado en traje de Байо. He reali- 
zado muchísimos comerciales de 
televisión, fotos publicitarias en 
editoriales nacionales e interna- 
cionales, así como catálogos de 
lingerie. También he sido profe- 
sora de pasarela, protocolo, eti- 
queta, guardarropa у fotopose. 
Fuila primera Sun Baby, del ca- 
nal Sun Channel. Elaño pasado 
estuve en Republica Dominica- 
na, representando a Venezuela. 
еп el desfile de lingerie del 50 
Aniversario de Playboy. 


PLAYBOY: Aparte de modelar, ¿qué haces? 

YOHANA: Estoy estudiando Artes, men- 
ción Cinematografía, en la Universidad 
Central de Venezuela. Además, trabajo 
como directora creativa de la puesta de 
escena para algunos fotógrafos reco- 
nocidos del país. Así, mi vida transcu- 
rre detrás y delante de las cámaras... y 
debo confesar que eso me encanta. 


PLAYBOY: ¿Cómo endulzas a los hombres? 
YOHANA: Realmente no uso ningtin tipo de 
poción mágica, tips, ni artimaña para en- 
dulzar a un hombre. Pienso que mi perso- 
nalidad y mi comportamiento son las bases 
fundamentales para endulzar a cualquiera. 
Es mi esencia, mi ser, mi sex appeal... es 
todo yo. Es ser yo: Yohana Vargas. 


PLAYBOY: ¿Cómo es tu mundo ideal? 

YOHANA: Es un lugar donde podamos 
expresamos con toda libertad, sin da- 
баг a nadie y respetando los ideales de. 
los demás. Un lugar donde no exista ra- 
cismo, hambre ni diferencias sociales. 
Donde se den oportunidades de traba- 
jo y estudio para todos. No creo en un 
mundo color rosa, pero sí creo en un 
mundo libre de ataduras, sin injusticias, 


E formet 


dt Teue PI 


ni inseguridad. Un mundo ideal, no es 
un mundo irreal. Sé que lo puedo tener 
y vivir en él. 


PLAYBOY: ;Fue idea tuya usar el caramelo 
como tema para la sesión fotográfica? 
YOHANA: Siempre he sido muy crea- 
tiva y me gusta marcar diferencia en 
todo lo que hago. Aporté mis ideas 
para las fotos. Quería trabajar con la 
fantasía del hombre, regalarle un mo- 
mento donde pudiera escaparse de la 
realidad. Quise construir un escenario 
imaginario que permitiera acceder al 
deseo y al placer de quien viera esta 
sesión. Mostrándome divertida, pro- 
vocativa y a la vez elegante, con ele- 
mentos de apoyo que inciten a la pro- 
vocación y tentación, como lo son los 
dulces, caramelos, el chocolate, que es 
un afrodisíaco y provoca un estimula 
corporal y cerebral mayor que el de 
un beso. 


PLAYBOY: ¿Qué debe hacer un hombre 
para conquistarte? 

YOHANA: No soy nada fácil. Inicialmente 
debe leerse completo el manual de Ca- 
ттейо. Despuós, tener en cuenta detalles 


como una mirada sincera, una bella 
sonrisa acompañada de una perfecta 
dentadura y, si no es mucho pedir, que 
sea detallista y caballero. Está como di- 
ficil que todo esto se encuentre en un 
solo hombre... 


PLAYBOY: ¿En qué eres buena? 
YOHANA: En la cocina soy muy | 
buena... ¡pero comiendo! Aho- j 
ra en serio, todo lo que hago, 
lo hago muy bien. Sin ánimos 
de engreimiento ni nada que 

se le parezca. Siendo sincera 

y realista, soy muy buena en + 
todo. Si, en todo, hasta en 

eso que piensas. 7 


PLAYBOY: Imagina que 
eres un caramelo, ¿qué 
sabor tendrias? 
YOHANA: Fuera una 
fusión entre pican- 
te y dulce, como 
el jengibre, con 
un toque ácido. 
Exótico y ex- 
clusivo, como 
el kiwi. 
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SI POR ELLA FUERA, DORMIRIA TO- 
DOS LOS DÍAS EN SÁBANAS DE SEDA 
COLOR ROSA. Y COLOREARÍA DE MIL 
FORMAS EL ÁNIMO DEL HOMBRE CON 
QUIEN LE PROVOQUE ESTAR. 
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esde hace siglos esta 
iudad se caracterizó 

r abierta y tole- 

rante; albergando a todo tipo 
de culturas y religiones, per- 
titutas y homo- 

sin olvidar su tole- 

al consumo de cannabis 


si increíble, 


incia convive 
a con el or- 
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nocturna como 

actividad comer- 

cial muy intensa para lo peque- 
la ciudad. 


no se pa 

ana ciudad europea, 

y la gran cantidad de inmigran- 
todas partes del m 


Release: 


Amsterdam es magica, un laberinto de 
canales y puentes. Es escenario de una 
original arquitectura de los siglos XVI y XVII, 
formada por edificios agrupados uno al 
lado del otro en un espacio muy reducido. 


Dependiendo del 
plan que uno lleve 
Ámsterdam puede 
ser de todo al mismo 
tiempo o una cosa 

a la vez. Romantica, 
alocada, multi 

ca, mucha cultura o 
mucha fiesta. Des- 
cübrelo tá mismo. 


la hacen realmente multicultu 
ral. La lista de las actividades 
que puede tener ип 
interminable, aquí van algur 


VAMOS A VER... 

Podríamos ет 

musei 

ol más important 

una colección de te: 
rminable. Un día entero no 

es suficiente. 


Sfoveldiegs.com - Res Magazines Download زا‎ POF fon 


Sigue el de Van Gogh, para ver la 
obra del artista en todas sus eta- 
pas. Luego el Stetendelijk, que tie- 
ne una de las colecciones de arte 


moderno y contemporáneo mas 
importantes deaquella zona. Para 
seguir con la misma línea, la ciu- 
dad está abarrotada de galerías 
de arte y tiendas de antigüedades, 
que se le suman а otros museos, 
más pequeños, que están esparci- 
dos por la ciudad. 


ES EL CENTRO MUNDIAL 
DE LA CULTURA DE LA 
BICICLETA. SI LA VISITAS, Ү 
NO PEDALEAS, ES COMO SI 
NO HUBIERAS ESTADO. 


El transporte póblico es muy 
bueno. Una red de tranvias te 
Пеуа a casi cualquier rincón. 
Pero si se quieres sentir la ciu- 
dad mas de cerca у no езїйз 
muy apurado, puedes alquilar 
una bicicleta. 


La comida local no es lo me- 
jor de este mundo: papas 
fritas, torta de manzana, an- 
guilas ahumadas, panquecas, 
arenques marinados y sopa 
de tomate. 


Pero con tanta inmigracién, hay 
restaurantes para escoger, gas- 
tronomia japonesa, thai, china, 
griega, turca, árabe y más. Sal 
a recorrer la ciudad de noche, 
hay buenos bares, algunos de 
ellos funcionan desde los años 
1600. Hay buena müsica para 
escuchar o bailar para todos 
los gustos y edades. En espe- 
cial puedo mencionar Melkweg 
(Vía Láctea), que fue una anti 
gua fábrica de leche conve! 


a 
en un centro cultural con mól- 
tiples actividades, como teatro, 
danza, misica, fotografia, cine, 
bar y disco. 


Los coffee shops son sitios don- 
de las personas mayores de 18. 
años pueden comprar cinco 
gramos de marihuana o hachís 
(de calidad ecológica), no más 
que eso. Esto y el distrito rojo 
es lo más extraordinariamente 
loco que hay en la ciudad. 
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TAMBIÉN LA LLAMAN 
"LA VENECIA DEL NORTE". 


Por Lisbeth М. Guillen Acero / Nataly Urbaez 


BEBE, COME, МАЈА ۰ 


MEXICOF 


Si lo tuyo es irte de farra, no 
puedes dejar de visitar una 
cantina, local que admite sólo а 
hombres y que es aprovechado 
por charros y trovadores para 
cantar sus penas. О un bar, que 
si admite a las chicas. 


Un ritual del reventón mexicano 


y haya vuelto sin saber quién 
es él o sin tomar tequila, es 
como si no hubiera ido. Un 
shot de tequila, acompañado 
por limón y sal, comprende 
una violenta seducción, que 
puede ser aminorada sumer- 
giendo el shooter con el tequi- 
la dentro de una pinta (jarra) 


UN PAÍS MEGADIVERSO 


Si quieres demostrarle a tu 
chica que eres un hombre 
de mundo y hacerle ver a 
tus panas que un viaje valió 
la pena, debes hablar con 
propiedad sobre los sabores 
de la zona. Aqui te ofrecemos 
una pequefia guia de lo que 
no te puedes perder si vasa... 


¿Quieres seducir a una chica? 
Dile queen tu viaje ala tierra del 
Chapulín aprendiste a preparar 
La Paloma. Chistes aparte, esta 
bebida combina tequila y re- 
fresco de toronja, una mezcla 
enloquecedora con efectos de 
disfrute asegurado. 


esel “toque”, un juego en el que Че cerveza y disfrutar enton- | ELL Todas estas bebidas se acom- 
varias personas se toman de la ces de un “submarino”. MUCHO MÁS QUE pañan con botanas servidas en 
mano. La primera agarra una TAMALES, TEQUILA Y increíble cantidad. En el país 


MARIACHIS, 


punta que tiene electricidad y 
la última la otra. Se comienza a 
transmitir corriente y el que la 
suelte, ¡pierde! 


El que haya visitado el país 
que vio nacer a Pedro Infante 


Hay otra bebida llamada Ca- 
liche, calibrada para “meros 
meros machos”, que consiste 
en mezclar cuatro partes de 
pulque (bebida alcohólica ela- 
borada a partir de magúey) con 
una cerveza. 


de los aztecas, podrás degustar 
intensos moles y guacamoles 
que realzan el sabor de los tra- 
dicionales tacos y tortillas para 
formar enchiladas, chalupas, 
chilaquiles, quesadillas, mol 
jetes y un numeroso etcétera. 


шин ú M PERÚ Y BOLIVIA BE SRE 


Perú, cuna de la civilización 
americana es, al igual que Bo- 
livia, países andinos de tempe- 
raturas que invitan al consumo 
de Pisco, una bebida alcohólica 
realizada a partir de uvas que 
envuelven diversos matices y 


La subestimada gastronomía 
peruana es una de las más di- 
versas. Sería una pena visitar el 
país con mayor número de pla- 
оз del mundo, declarados pa- 
trimonio cultural de la nación, y 
desperdiciar tu apetito en sitios 


caína, todos platos que aumen- 
tarón tu consumo de pilsen, рог 
su intenso picor ajizado. 


Las celebraciones conocidas 
como “Polladas Bailables”, de 
las que ya hemos escuchado 


sabores, de acuerdo a los tipos de comida chatarra. Ceviche de anto en televisión, consisten 
de cepas que se usaron en su AMBOS SON PAÍSES pescado y pachamanca (estofa- еп reuniones en las que, si bien 
elaboración. De este modo pue- Мэнэн пе симАВ; do de carnes mixtas, cuy y tu- | зе degusta dicha ave, se persi- 
den enumerarse cuatro tipos TIETNICOS, REPLETOS DE bérculos, elaborado sobre pie- gue la recaudación de fondos 
principales: el Puro, el Aromá- NUEVAS EXPERIENCIAS dras calientes) son placeres a mediante el expendio de licor, 


tico, el Verde y el Acholado, que Y SABORES. 


al combinarse con lima pasan a 
llamarse Pisco Sour. 


El consumo de té y mate se 
асепійа en la medida en la que 
nos acercamos a la Patagonia. 
Sin embargo, no es otra sino la 
altura, una excusa perfecta para 
probar del té de hojas de coca, 
bebida milenaria aprovechada 
para curar el llamado “soroche” 
о mal de páramo, complemento 
elemental en la “Ruta del Inca”, 
camino a Machu Picchu. 
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los que no debes negarte, como 
el arroz conpato, o la parihuela. 


En Bolivia es indispensable co- 
mer picantede pollo, chanfaina, 
qoqo de pollo, rangaranga, tru- 
cha al tomate y papas a la huan- 


comida y música, fórmula he- 
donista innegable. 


format 
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ECUADOR 


Lo primero que debes saber es 
que Ecuador se divide en dos zo- 
nas geográficas: sierra y costa. La 
diversidad de su gente, costum- 
bres y manjares, salta a la vista. 


Las bebidas ecuatorianas in- 
cluyen numerosas mezclas de 
frutas hechas con un poderoso 
espíritu de сайа de azücar como 
base, y de sabores que van des. 
de el melón hasta la canela (fra- 
gancia del insigne Canelazo), 
creando calientes y reconfor- 
tantes aguardientes. 


Quito, casco histórico y capital 
del país, ofrece mültiples luga- 
res para disfrutar del plato típico 


Tragos elaborados a partir de 
aguardiente procedente del 
ron o cl brandy, como cl ron 
viejo de Caldas, el ron Tres 
Esquinas y el Ron Medellín 
Айејо, con añadidos como 
la Coca Cola y la canela, son 
el fundamento de la noche 
neogranadina. 


En Colombia, la bandeja paisa 
o montañera de Antioquía, el 
mero costeño, los tamales toli- 
menses, las parrilladas de chu- 
letitas o chuletones con Posto- 


llamado “Locros”, hecho a base 
de papa, queso, carne y granos. 


Si quieres algo más fuerte, te 
sugiero el Cuy o Conejillo de In- 
dias. Lo puedes encontrar ente- 
ro o por partes, acompañado de 
zarza y papas. Cada ciudad se 
disputa la reputación de hacer 
la mejor preparación. 


En los predios del mar, Guaya- 
quil se erige como la segunda 


NO OLVIDES VISITAR LAS ISLAS 
GALÁPAGOS, UBICADAS 972 KM AL 


OESTE DE LA COSTA, EN LAS QUE SE 
ENCUENTRA LA BIODIVERSIDAD MÁS 
DENSA DEL PLANETA 


bón, Club Colombia o Águila 
Light, son imprescindibles. 


Si eres de esos chicos a quienes les 
gustan las guarniciones exóticas, 
entonces no esperes para degus- 
tar las famosas hormigas culonas 
fritas, procedentes de la ciudad de 
Bucaramanga, en Santander. 


¿Más colombiano que la arepa? 
Aunque podamos discutir so- 
bre ese tema, lo cierto es que la 
arepa'e huevo sólo podrás en- 


contrarla en el país vecino. 


ciudad más importante del país. 
En ella la comida se elabora 
principalmente con mariscos, 
acompañados de chifle (tos- 
tones) o de canguil (cotufas), 
mientras que la bebida costera 
por excelencia esla cerveza fría. 


ALGUNAS PERSONAS PERMANECEN FIELES A UNA DETERMINADA BEBIDA 
DURANTE TODA LA VIDA. ESO, MAS QUE SER MONOGAMIA, ES MASOQUISMO. 


BRASIL E 


Con el territorio más extenso 
de América del Sur, la cario- 
ca es una tierra de influencias 
indígenas, africanas y portu- 
guesas, que ofrece mucho más 
que samba. Su Cristo Reden- 
tor, la Bahía de Pará, el Carna- 
val y las garotas, te envolverán 
con el encanto único que tiene 
el gigante vecino. 


Su plato típico es la feijoada, 
preparación de frijoles negros 
con trozos de carne de cerdo, 
vaca y embutidos, acompa- 
ñados por farofa, Asimismo, 
el azafrán y la leche de coco 
abundan en sus platos de car- 
neal biaribi, al trempe o quizás 
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prefieres un picadinho de }аса- 
ré (plato indígena preparado 
con lagarto). 


Si estás preparado para nuevas 
emociones, busca una disco en 
la que se presenten As Tequilei- 
ras do Funk, grupo de música 
fusión que exalta el placer de 
apreciaruna buena retaguardia 
Su hit, “Surra de Bunda”, bien 
merece un paseo por YouTube. 


Respecto a los tragos, mitigar el 
calor con una caipirinha elabo- 
rada con caxaca, un ron joven 
dulce, es la mejor opción. No 
se quedan atrás el Guaraná y la 
muy conocida Batida de Coco. 
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PANAMA 


Con su clima tropical y su privile- 
giada posición geográfica que le 
ha convertido en país de tránsito, 
Panamá ofrece al viajero los en- 
cantos más sofisticados en Amé 
rica Latina. Su inigualable canal 
y las condiciones de la banca, así 
como la Zona libre de Colón (en 
donde puedes adquirir artículos. 
de toda índole, exonerados de 
impuestos), le han convertido en 
zona franca de intercambio y con- 
sumismo exacerbado, no por ello 
menos placentero y finalmente, 
en el destino de muchos viajeros 
de negocios y comerciantes. 


Sin embargo, no todo en Pana- 
má es trabajo y comercio. La 


diversión es otro de los estan- 
dartes de la agresiva estrategia 
turística que ha emprendido el 
país, para captar nuevas rutas 
y enamorar a nuevos visitantes. 
Uno de sus principales atracti- 
vos gastronómicos es el sanco- 
cho, cocido realizado con diver- 
sos tipos de carne y tubérculos 
que admite la incorporación de 
cerveza en su preparación y que 
calienta las jornadas de goce 
hasta el amanecer. 


UNA NACIÓN ABIERTA A 
LOS EXTRANJEROS, QUE 
TE RECIBIRÁ DE BRAZOS 
ABIERTOS, TE BRINDARÁ 
NUEVAS EXPERIENCIAS. 


Además podrás disfrutar va- 
riaciones de platos tradicio- 
nales tales como las empana- 
das, que en panamá su masa 
es preparada a partir de yuca 


y no de maíz, tamales rellenos 
de mariscos y pescado, divinas 
salsas de coco (un elemento 
fundamental de las fantasías 
masculinas y de la comida ca- 
ribena) y culminar la velada 
brindando con un guarapo, 
bebida alcohólica obtenida de 
la fermentación del papelón. 


SI CAES EN LA RUTINA DE LO QUE COMES Y LO QUE TOMAS, PIERDES EL 


PLACER DE SABOREAR LO QUE PRUEBAS. 


ШЕ СН ЮМ!!! W 


ШИН EL CONO SUR: ARGENTINA, CHILE Y URUGUAY ШИЕНШИН 


Tu visita a estosparalelos debe ser 
planeada deacuerdo a laépoca де 
recolección vinicola. El turisvino 
es la actividad por excelencia en 
los predios del Polo Sur, por ello 
entre febrero yabril podrás entre- 
garte a una bacanal estelarizada 
por el Chardonnay, el Sauvignon 
Blanc y el Merlot, variedades de 
uva que se dan en la zona. 


¿Tegustan los melones? Sabemos 
que así es, por ello toma una de 
tus frutas favoritas, abre un agu- 
jero, retira las semillas y llénalo 
Че vino blanco, colócale un pitillo 
y voilá: un trago especial para las 
chicas que quieres seduci 


El Asado La Cruz, fogatas con 
diferentes tipos de madera y 
perfume, hornos de leña y pie- 
dras calientes, son algunos de los 
mecanismos a los que se recurre 
para preparar la comidatipica de! 
cono sur, el asado, una deliciosa 
apología al colesterol 
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Probablemente no aprendas a 
bailar tango, a tocar el bando- 
neón, o a conjugar a la perfección 
el vos, pero volver con un vino 
patero, una buena bombilla para 
cebar mate, y algón libro de Qui- 
noen tu maleta, te redimi 


PAMPAS, MATE Y 
BELLAS MUJERES. LOS 
MEJORES PRODUCTORES 
DE VINO EN AMERICA 
LATINA TE ESPERAN. 


SI МО CONOCES DE PRIMERA MANO 


LOS TRAGOS Y LOS PLATILLOS QUE TE 
MOSTRAMOS, HABRAS PERDIDO TU 


TIEMPO. 


iY TU DINERO! 


ive E. 
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Y DEPORTES 


Por: Julian Afonso / Graciano Cruz 


-J UT 


El campeonato de Fórmula 1 del 2011 presenta muchos atractivos 
e innovaciones técnicas, pero hay un ingrediente que lo hace muy 
especial para nosotros: la participación —por vez primera desde 
1984— de un venezolano; el maracayero Pastor Maldonado. 


ДИВ  ntesdehablar de Maldonado 
MA. со llega a F1 tras arra- 
ШЫҒА sar en GP2— se debe evaluar 
ЖЕ Wai: panorámica de una cate- 
goria de contrastes. Por un lado, el vo- 
Tumen de negocios haría que la F1 —de 
ser un país— fuera la 7° economía glo- 
bal, pero preocupan los crecientes cos- 
tos y hay que mimar a los escasos mega 
patrocinantes, como el Banco de San- 
tander, y a sus pilotos. Sin embargo, si- 
guen habiendo ingredientes deportivos 
y por ello, en 2010, se coronó un piloto 
sin la experiencia del titular de Ferra- 
ri, Fernando Alonso, y un equipo sin el 
faraónico presupuesto del team rojo. 


ЭУ REGLAMENTOS: CAMBIOS DE LERIA 

El gran cambio serán los cauchos. Brid- 
gestone se retira y la italiana Pirelli les 
releva, teniendo en Brasil grandes inte- 
reses comerciales; un factor político que 
ayudará a Ferrari. Los cauchos se han 
creado para dar espectáculo, por lo cual 
su desgaste no será homogéneo a fin de 
aumentar el juego ficticio de las paradas 
еп box, pues la prohibición de los repos- 
tes de gasolina no ayuda al espectáculo y 
complica las cosas a ciertos pilotos; una 
de las razones del gris retorno de Schu- 
macher y de la derrota de Alonso. 


El sistema de recuperación de energía 
cinética (KERS) regresa tras un año sa- 
bático. Aun así, no todos lo tendrán y 
eso de nuevo marcará diferencias con 
McLaren, Mercedes y Ferrari. Habrá 
alerones traseros ajustables a voluntad 
del piloto, y nuevas limitaciones aerodi- 
namicas no muy claras, como la que en 
2009 dio vida al difusor double-decker 
que permitió a Jenson Button y Brawn 
GP coronarse, 


#2 LOS TRES ТОР TEAM 
En la actual F1 los equipos ocupan 
cuatro peldaños muy diferenciados 
Cualquier top team debería estar de- 
lante de los carros de menor nivel con 
relativa facilidad, salvo un problema 
del piloto o que el equipo no quiera por 
alguna razón. Más que nunca, la dife- 
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rencia entre los equipos la deter: 
el presupuesto e infraestruc 
favorece a los más poderosos, excepto 
que aparezca (como en 2010) un equipo 
más eficiente 


Entre los top team estarán Ferrari, 
McLaren y Mercedes GP. Los italianos 
poseen el mayor presupuesto (más 
de US$400M) e infraestructura y su 
ex director hoy preside la ЕТА. Bernie 
Ecclestone prometió al Banco de San- 
tander poner toda esa ventaja a favor 
de Alonso, quien no pudo coronarse en 
2010 incluso aunque Ferrari inmoló a su 
consentido, Felipe Massa. Hay quienes 
creen que en 2011 el Banco de Santan- 
der sí obtendrá la corona que le vendió 
Ecclestone, pero la actitud de Alonso 
condicionando a Massa crea friccio- 


Formula 4” 


nes en el equipo, 
con FIAT Brasil 
(que genera mu- |- ж cT 


chos ingresos del FZ NELLE 
Grupo FIAT) y con [2 
Pirelli. que con- 
centra en Brasil 
un buen volumen 
de negocios 


Ме Laren MP4-26 


¿Aceptarán ellos que Massa sea otra vez 
inmolado en pro de Alonso? 

McLaren tiene un presupuesto cer 
no a US$400M, pero —como en 2010— 
debe dedicar buena parte de éste a su 
divorcio de Mercedes y que los alema- 
nes ya no sean socios seguirá siendo un 
handicap. En 2010 el trabajo de Jenson 
Button y Lewis Hamilton, másalguna ar- 
gucia técnica, compensé eso yen 2011 se 
intentará volver a hacerlo. 
Mercedes GP, debido a los problemas 
laborales en DaimlerBenz, no quiere di- 
vulgar su presupuesto (unos US$350M), 
ni el sueldo de Michael Schumacher. 
En 2010 la mayor parte del dinero 5 
usó para comprar Brawn GP. Este año 
la organización se ha asentado y se han 
dedicado esfuerzos a crear un carro e: 
pecifico para el actual reglamento en vez 
de, como en 2010, adaptar el del айо pre- 
vio, así que eso —y disponer del mejor 
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ENTRE LOS TOP 
TEAM ESTARAN 
FERRARI, MCLAREN 
Y MERCEDES GP. 


Ferrari F1501 talia. 


motor— sugiere un buen avance. Si fue- 
ra así, Schumacher y Nico Rosberg po- 
drán luchar por el podio con frecuencia 
e incluso optar a ganar alguna vez. 


15% LOS TEAM DE SEGUNDA 

Algunos quisieran considerar a Red 
Bull un top team por su fina tecnología 
(cortesía de Adrián Newey) y porque 
los bonos recibidos como campeones 
redondearán un presupuesto en torno 
a USS300M. біп embargo la sede de 
Milton Keynes es inferior alas de Mara- 
nello, Woking o Brackley, siguen usando 
un motorcliente (el Renault), y siguen 
siendo un team de apenas seis айов con- 
tra sesenta de Ferrari y más de cuarenta 
de McLaren. Además, Sebastián Vettel y 
el team vivirán una situación nueva; ser 
campeones en titulo, Еп 2010 el carro fue 
bueno pero frágil у sus pilotos tuvieron 
diferencias. Ambas cosas cambiarán 
este айо. 


Williams GP Renault poseen sedes 
en Grove y Enstone comparables con 
las de Mercedes y Ferrari, pero los pri- 
meros tienen poco presupuesto —solo 
USS120M.— y los segundos cambian de 
dueńo; Alonso y Briatore habían Пе- 
vado al team a la quiebra en 2009, por 
lo cual Renault vendió una parte a un 
consorcio espańol y la otra a la empre- 
sa malaya Protón, que inyecta parte de 
los US$150M de presupuesto a través de 
Lotus Cars. El equipo se llamará Renault 
Lotus F1 Team y usará motores galos, 
pero el dueńo de Lotus Racing, Tony 
Fernandes, también posee derechos 
sobre ese nombre. 


Williams seguirá 
aprovechando la 
experiencia de 
Rubens Barri 
chello, quien se 
apoyado por Pas- 
tor Maldonado. 
En Renault Lotus, 
Robert Kubica era 
uno de los tres mejores pilotos junto 
con Vettel y Hamilton, pero su reciente 
-y grave- accidente en un rally le dejará 
fuera del circo, quizá en forma defini- 
tiva y su auto quedó repentinamente 
vacante. El otro piloto, Vitaly Petrov, es 
uno de tantos que en F1 deben su pue 
toal patrocinio, pero hay estrellas como. 
Alonso que en ocasiones no han podido 
con él. El ruso y el polaco son los pri- 
meros pilotos de esas nacionalidades 
en llegar a F1 


Red Bull Racing RB7 


15 TEAMS DE TERCER NIVEL 

Toro Rosso, team satélite de Red Bull, 
usa motores Ferrari, pero el reglamen- 
to exige depender cada vez menos de la 
casa madre como proveedor de tecno- 
logía y piezas, así que el team con base 
en Italia debe estirar un presupuesto de 
unos US$110M a fin de mejorar una in- 


fraestructura precaria. Sebastián Buemi 
y Jaime Alguersuari intentarán marcar. 
puntos, pero además Red Bull valora- 
га la candidatura de uno de ellos para 
'eemplazar a Mark Webber. 


Force India está mejor, pero no mucho. 
Sigue recibiendo de Mercedes motores, 
tren trasero y tecnología, pero tras el 
divorcio entre McLaren y Mercedes, los 
ingenieros prestados por los ingleses ya 
no estarán y otras importantes personas 
del staff han ido a Sauber. Ello explica la 
caída de rendimiento en 2010 y la ten- 
dencia podría seguir, pues los hindúes. 
tendrán unos US90M de presupuesto y 
serán de los que más tarde presenten su 
carro, confiado a Adrián Sutil y al novi- 
cio Paul Di Resta. 


Sauber en 2010 luchó por sobrevivir у 
debió prescindir de Pedro De La Rosa 
luego que puso a funcionar un carro 
desastroso, porque necesitaba un piloto 
de pago como el mexicano Sergio Pérez, 
llegado gracias a Telmex, que pone 12% 
del presupuesto, unos US$100M para 
secundar al prospecto Kamui Kobayas- 
hi, que va por su segundo айо. 


ЭР LOW COSTTEAMS 

La recesión global mostró a la F1 la ne- 
cesidad de recibir team de bajo presu- 
puesto como Lotus Racing (propiedad 
del magnate Tony Fernandes) ahora lla- 
mado Team Lotus Renault, conservan- 
do а Jarno Trulli y Heikki Kovalainen, 
cambiando el motor Cosworth por е! 
Renault y con un budget de US$60M. En 
2010 el team malayo con sede inglesa fue 
el mejor "low cost” у quiere acercarse a 
los team de tercera. 


El discurso cambia para el team espa- 
fol Hispania y el inglós Virgin, ahora 
asociado al consorcio ruso, Marussia. 
Ambos han debido vender sus asien- 
tos, pero Virgin conserva a Timo Glock 
у айайе al debutante belga Jeromé 
D'Ambrosio. Los fberos tienen muchos 
puntos pendientes incluyendo al com- 
pañero del hindú Narain Karthikeyan. 
Se habla de Bruno Senna, cuyo célebre 
apellido no atrajo los patrocinantes es- 
perados el айо pasado. Ambos team 
manejan presupuestos de USS40/50M, 
por lo cual terminar carreras es suúnica 
aspiración. Aunque los carros llegarán 
tarde y tendrán 100HP menos, prome- 
ten superar el límite reglamentario del 
107%, o lo que es igual, su mejor vuelta 
en calificación será como muy mala 7% 
más lenta que la de los líderes, lo cual 
subraya la complejidad de esta catego- 
ria; para construir un carro apenas 7% 
más rápido, un team como Ferrari debe 
invertir once veces más. Ello avala lo di- 
cho por Max Mosley sobre la negativa 
de Ferrari de reducir gastos; ^a igualdad 
de presupuesto no podrían con los team 
de segunda, tercera o cuarta categoría". 
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Pastor Maldonado entra en Williams, сиуо presupuesto 
apenas supera al de Toro Rosso о Sauber, pero tiene mas de 
30 años de experiencia y una infraestructura similar a la de 
McLaren. Barrichello les ha reanimado y eso se reflejará en el 
auto, asi que el objetivo es el 5° lugar entre los equipos. Entre 
los pilotos, Barrichello aspira estar entre los ocho mejores, 
mientras Maldonado podria estar entre los doce mejores у 
optara la tacita distinción al "novato del айо”. En todo caso, 
Maldonado merece estar donde esté tras trabajar duro y eso 
le ha traido en consecuencia un patrocinio estadal que, según 
cierta prensa euro, es lo que le ha llevado a Grove. 


Es normal que un debutante pague su puesto en F1 pero, si 
ез realmente bueno, en unos años serán los equipos quienes 
le paguen. Otros se convierten en profesionales que logran permanecer mientras hallen 
patrocinantes que compren su lugar y si alguno aporta más de US$200M Ecclestone le 
ofrecerá lo mismo que al Banco de Santander; un cetro virtualmente seguro. Por ello, ver 
si esta vez Alonso no falla y gana una corona de nuevo prepagada, será el gran interés de 
un circo que permitirá a los venezolanos conocer al sucesor del legendario Johnny Cecotto. 


CALENDARIO 


Bahrein (Sakhir) 
11-13 Marzo 


25-27 Marzo 


Malasia (Sepang) 
8-10 Abril 


China (Shangai) 
15-17 Abril 


Turquía (Istambul Park) 
06-08 Mayo 


España (Catalunya) 
20-22 Mayo 


Mónaco (Montecarlo) 
26-29 Mayo 


Canadá (Gilles Villeneuve) 
10-12 de Junio 


Europa (Valencia) 
24-28 de Junio 


Gran Bretaña (Silverstone) 
08-10 de Julio 
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Alemania (Nurburgring) 
22-24 de Julio 


, Hungría (Hungaroring) 


4) 


29-31 de Julio 


Bélgica (Spa Francorchamps) 
26-28 de Agosto 


Italia (Monza) 
09-11 de Septiembre 


Singapur (Marina Bay) 
23-25 de Septiembre 


Japon (Suzuka) 
07-09 de Octubre 


Corea (Yeongam) 
14-18 de Octubre 


India (Nueva Delhi) 
28-30 de Octubre 


Abu Dhabi (Yas Marina) 
11-13 de Noviembre 


Brasil (Interlagos) 
25-27 de Noviembre 


Formula 4 


MALDONADO PODRÍA 
ESTAR ENTRE LOS DOCE 
MEJORES, У OPTAR A LA 

TACITA DISTINCION AL 

"NOVATO DELANO”. 


ER 
21015002 


| EQUIPOS Ү PILOTOS 

| 
REDBULLRACING 285220 FORCEINDIA — 
Sebastian Vettel Adrián Sutil 
Mark Webber Paul Di Resta 


VODAFONE VODAFON 

MCLAREN MERCEDES SAUBER 

Lewis Hamilton Kamui Kobayashi 
Jenson Button Sergio Pérez 


SCUDERIA - 
SCUDERIA FERRARI TORO ROSSO FERRARI 


Sebastian Buemi 


Fernando Alonso 5 
Jaime Alguersuari 


Felipe Massa 

EL GRAN CAMBIO à x 
SERÁNLOS CAUCHOS. ۱ © = 

BRIDGESTONE SE | 
RETIRA Y LA ITALIANA 

PIRELLI LES RELEVA. A 
| Michael Schumacher Jarno Trulli 
| | Nico Rosberg Heikki Kovalainen 


LOTUS RENAULT GP 
Nick Heidfeld 
| Vitaly Petrov 
WILLIAMS COSWORTH MARUSSIA VIRGIN 
RACING 
Rubens Barrichello Timo Glock 


Reston MAI Bo Rap, Jeromé DÁmbrosio 
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H ща = Más de 100 criollos se esperan en los distintos campos 
de entrenamiento, distribuidos a lo largo de los estados 
de Arizona y Florida, en EE. UU. 


LE 


сом TOQUES \ 


legamos a la época en la que 
los estados de Arizona y Flori- 

dase vistende gala para servir 

| como sede conjunta de los 30 

| equipos delas Grandes Ligi 

Estos son los lugares para concentrar sus 
entrenamientos primaverales, que cada 
año atraen, por un mes, la atención de tu- 
ristas y locales, quienes se acercan a los es- 
tadios para vera los grandeligas en acción 


y —— 
Para esta primavera, más de 100 спо- 
Ilos esperan los entrenamientos. Habrá 
estrellas que observar, regresos para 
tener en cuenta, jóvenes рага no per- 
der de vista, y sorpresas por montón. 
Algunos querrán consolidarse, y otros 
buscarán una temporada más. A conti- 
nuación, haremos un análisis de todas 
las posibilidades que se presentan en 
esta primavera. 


Por: Guillermo Yáber Llanos 
Fotografías: Archivo 


Los jugadores que 
nombraremos a con- 
tinuación, son los que 

se deben observar 
con mucho cuidado, 
pues es ahora cuando 
nos regalan esos “deste- 
los” de lo que será luego 
su actuación en la tempo- 
rada de Grandes Ligas. 


Ac 
1,2 


Félix Hernandez se consolidó como la gran 
estrella que sabiamos podia ser en la tem- 
porada pasada. Ahorallegó el momento de 
demostrar que no es соза de un айо, sino 
que es una verdadera luminaria. El talento 
lo tiene de sobra, y la determinación tam- 
bién. Si el айо pasado fue un abreboca de 
lo que podemos esperar de él, prepárense, 
porque lo que viene ahora es mejor. 


Miguel Cabrera tuvo quizás su mejor tempo- 
rada en las Mayores en el 2010. Estuvo еп 
la discusión de candidatos al JMV, y esto 
apenas es el comienzo. Esta debe ser su 
mejor temporada, en la que no solamente 
esté en la discusión para el premio, sino 
que sea el principal candidato y el eventual 
ganador del trofeo. 


Victor Martinez también tiene rato elevando 
su juego. Ahora en un nuevo equipo, rodea- 
do de compatriotas, podría darnos su mejor 
temporada. El receptorlleva tiempo haciendo. 
destrozos ofensivamente: en esta alineación, 
acompañado de Cabrera, Ordóñez y Guillén, 
podría tener una campaña digna de recono- 
cimiento para el premio JMV. 


Carlos González hizo de todo en su primera 
саптрайа “Guante de Oro”, “Bate de Pla- 
ta”... Dejó constancia de que es una estrel- 
la, y casi se lleva el premio grande (МУ). 
Ahora llega el momento de demostrar que 
no fue cosa de sólo un айо. Para CarGo, 
esta es la campaña en la que debe llevar su 
juego a niveles superiores. 
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* Elvis Andrus ya alcanzó su primera 
Serie Mundial, pero todavía sigue 
siendo un joven en las Grandes Li- 
3 gas. Su talento apenas comienza a 
I evolucionar, y será este año en el 
que pase de ser joven, a maduro 
pelotero. Le ha llegado la hora al 
campocorto de los Rangers. 


Alcides Escobar tendrá una segunda 
oportunidad, ahora con los Reales 
de Kansas City. Tiene el chance de 
ser el futuro de la posición y la or- 
ganización, pero para ello debe ex- 
plotar ese talento que lo llevó a las 
Mayores, y luego seguir trabajando 
con determinación y empeño para 
alcanzar el estrellato. 


nos tendrá su año para 
explotar. Debe recibir la Opor- 
tunidad y no debe desperdiciarla 
Tiene la capacidad y la estampa 
para ser un grande de las Mayor- 
es, pero el camino comienza aho- 
ra, Luego de su gran año en Ven- 
ezuela, tiene todos los elementos 
para convertirse, más pronto que 
tarde, en una estrella. 


houlys Chacín recibirá la oportuni- 
dad de ser uno de los abridores 
de Colorado. Es el momento para 
convertirse en un 
pelotero consolidado, un lanzador 
; que pueda garantizar victoria. 
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Estadio de: 
Marlins de Florida 


Е STADIUM 


Мого 
38,560 espectadores 


Medidas LF / СЕ/ RF 
330/404 1345 


Pablo Sandoval viene de una сатрайа 
casi en su totalidad decepcionante. So- 
lamente su trofeo en la Serie Mundial 
compensa el mal айо. En el receso de 
temporada parece haberse puesto en 
forma, y está preparado para hacer un 
regreso por la puerta grande. 


Francisco Rodriguez terminó de una ma- 
nera decepcionante su сатрайа pasa- 
da. Pero si algo nos ha ensenado, es su 
gran capacidad para darle la vuelta a 
las situaciones adversas. Esperen que 
el “Kid” demuestre que lo que suce- 
dió el айо pasado fue solamente una 
casualidad, y que está preparado para 
dejar en claro que sigue siendo el me- 
jor en lo que hace. 


Johan Santana acabó su сатрапа lesio- 
nado, ahora regresará con Ja intención 
de demostrar que sigue siendo un lan- 
zador de élite. Tiene todavía el talento, y 
su determinación sigue intacta. No nos 
queda duda que logrará no solamente 
regresar; sino hacerlo de gran forma. 


Carlos Zambrano también tuvo una de- 
cepcionante сатрайа en la pasada. Sin 
embargo, levantó su nivel al final, lo que 
hace pensar que está más que listo para 
hacerun regreso total en el 2011. Duran- 
te la primavera veremos en qué forma 
se encuentra. Si algo ha mostrado el 
“Toro”, es que no deben contarlo fuera, 
mucho menos para esta campaña. 
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Estadio de: 
Diamondbacks de Arizona 


реда 


Aforo: 
49,033 espectadores 


Medidas LF / CF / RF 
330/407! 334 "TS 


Henry Rodriguez tiene rato tocando 
la puerta, así que para esta cam- 
рапа probablemente será una de 
las grandes sorpresas. Tal vez 
este sea su momento ideal de 
madurez como pelotero. Mucho 
ojo con este lanzador. 


Ronald Belisario luego de muchos 
problemas al principio de la cam- 
pana pasada, levantó de gran for- 
та su nivel de juego para finalizar 
muy bien. En Venezuela mostró 
todo su talento. 


Carlos Monasterios completó una 
campaña positiva, tanto en las 
Mayores como en Venezuela, pero 
todavía no se perfila como una fi- 
gura estelar. Sin embargo, podría 
dar un salto mayor del esperado en 
esta temporada. 


Bob Abreu sorprendió el айо pasado 
al no tener una buena campańa 
Ahora prepárense, porque saldrá 
con todo en esta nueva edición. 
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Magglio Ordéñez logró contrato para jugar 
una temporada mas con los Tigres de De- 
troit, lo que será su campana 15 en las Ma- 
yores, Mantenerse como lo ha hecho du- 
rante айов, habla maravillas de la calidad 
de jugador que es. Ahora que encara una 
primavera més, se ргерагагй para seguir 
rindiendo. 


Henry Blanco va para su 14° campaña en las 
Grandes Ligas, ahora con los Diamon- 
dbacks de Arizona. Un receptor que siem- 
pre ha sido suplente, pero cuyo juego ha 
logrado convencer a los equipos, que no 
pueden estar sin un jugador de sus сагас- 
teristicas. Con cada айо hay nueva vida, y 
este es el caso de Henry. 


Ramón Hernandez va para su 13% campańa 
en las Mayores. Este toletero ha recorrido 
mucho en las Grandes Ligas, pero toda- 
via le queda suficiente en el tanque рага 
seguir demostrando por qué se ha mante- 
nido. Todavía quedan algunos años, pero 
de momento, le sale conformarse con una 
temporada más. 


Omar Vizquel luego de 22 afios en las Ma- 
yores, sigue tan rendidor como siempre. 
‘Ahora, con una nueva oportunidad de se- 
guir sumando a lo que ha sido una carrera 
digna de Cooperstown. Este pelotero, de 
44 айов de edad, es el perfecto ejemplo de 
grandeza en el deporte. Un jugador que no 
solamente va por una temporada más, sino 
por muchos más récords. 
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Franklin Gutiérrez después de ganarse el 
“Guante de Oro", le llegó el momento 
de demostrar que no es un pelotero 
unidimensional, que puede hacer otras 
cosas у consolidarse como estrella. El 
talento lo tiene; ahora llegó el momen- 
to de desplegarlo еп su totalidad en las 
Grandes Ligas. 


José López debería ser ya una estrella 
consolidada, pero una temporada 
negativa el ano pasado lo llevó a salir 
del equipo de Seattle, en el que fue ti- 
tular de segunda y la antesala. Ahora 
con Colorado y sin puesto fijo, dejará 
que su bate hable por él la campaña 
que viene. 


Asdrübal Cabrera superó una terrible 
lesión en el antebrazo durante la cam- 
райа pasada, para volver y luego brillar 
en Venezuela. El campocorto es suyo; le 
llegó la oportunidad que todo pelotero 
espera. Al parecer, en esta ocasión, está 
más que listo para ratificar y consolidar 
suvalor еп las Mayores. 


Juan Carlos Gutiérrez tiene una situación 
similar. Se le dará la oportunidad de ser 
el cerrador de Arizona, equipo que le 
entrega una gran responsabilidad a un 
lanzador que está listo para consolidar- 
se, Ahora ese talento desplegado en Ve- 
пегиеја con Leones y en el pasado en las 
Mayores, debe usarlo para ratificar su 
puesto con los Diamondbacks. 
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Por Diego Zerpa Chang 
Folograllas: Cortesía de Rick Álvarez & International Cap Cana Billfish Shootout 


ompetir en un torneo de pes- 
ca tiene mucho que ver con la 
personalidad del pescador. Hay 


quienes lo hacen persiguiendo la 
adrenalina de luchar conira numerosos 
peces de gran fuerza, mientras que otros 
simplemente disfrutan la camaradería de 
varios días junto a amigos de distintas 
partes del mundo. También hay quienes 
lo hacen por obtener el prestigio de arre- 
batarle un premio a los mejores profesio- 
nales dela pesca. ;Te gustaría intentarlo? 


Añotrasaño, las radiantes aguas del Mar 
Caribe le ofrecen a centenares de aven- 
tureros un conjunto de excelentes opor- 
tunidades para realizar viajes de pesca 
deportiva, en donde el buen clima, la 
emoción y la intensidad de la competen- 
cia estän a la orden del día. Estos torneos 
de pesca internacional generalmente 
aceptan a cualquier pescador participan- 
te -sin importar su edad, nacionalidad o 
sexo- pero sí requieren que cada embar- 
cación registrada cubra las necesidades 
en materia de seguridad marítima y per- 
misos de pesca establecidos por el muelle 
oficial, así como la inclusión de una figu- 
ra observadora o un juez dentro de cada 
embarcación, para asegurarse del cum- 
plimiento de los reglamentos del evento. 


La büsqueda acelerada y organizada de 
especies como el atün y la barracuda, o 
los desafiantes marlines azules y blancos, 
casi siempre está precedida por un cóctel o 
cena de bienvenida. Allí, los grupos parti- 
cipantes comparten de forma amistosa an- 
tes de partir de los muelles al día siguiente 
para buscar esos ejemplares que rompan 
los récords de pesaje, y le garanticen a los 
ganadores del reto, su fama y sus premios, 
que pueden incluir grandessumas de dine- 
го, carros y motos, exóticos tours alrede- 
dor de la región de pesca y, por supuesto, 
sus resplandecientes trofeos. 


Actualmente, los mejores torneos de 
pesca internacional realizados en el Маг 
Caribe, toman lugar en Puerto Rico, 
Repüblica Dominicana, Saint Thomas 


JUNIO, JULIO Y 


SEPTIEMBRE, SON 
LOS MESES DE MAYOR 
ACTIVIDAD EN EL CARIBE. 


(Түт EEE Ger 
т Er, 


— Islas Virgenes y Venezuela. Segün va- 
rios expertos en la materia, hay muchos 
otros sitios buenos para hacer un reco- 
rrido de pesca caribeña mas no con la 
calidad de pesca de altura que existe en 
estos destinos, ni el nivel de pescadores 
que allí compiten regularmente. 


Segün explica Rick Álvarez, director del 
International Cap Cana Billfish Shoo- 
tout el cual se celebró durante 15 años 
en Venezuela-, los tres principales tor- 
neos en el Caribe para el 2011 serian, 
en orden cronológico, los siguientes: 


TJ Cap Cana ВИЕ shoo: 
ош, a primera semana de junio. 
2) Atlantic Blue Marlin Open en Saint 
GJ Thomas Islas Virgenes, lasegun 
semana de agosto. 
Заза Grande Caribe Venezuelan 
J international Super Slam, la tercera 
semana de septiembre. 


CALIDAD DE PESCA CARIBENA 

“La mayor calidad de pesca se encuentra 
en El Placer de La Guaira, en Venezuela, 
debido a su abundancia y variedad de es- 
pecies”, ańadeel mismo Rick Alvarez, "La 
Guaira es el único sitio donde se reúnen 
cinco distintas especies de peces de pico 
durante casi todo el año, y el único lugar 
en el mundo donde un solo pescador һа 
capturado esas cinco especies -pez espa- 
da, marlin azul. marlin blanco. pez lanza у 
pez vela- en un solo día de pesca, hazaña 


que se ha logrado por varios pescado- 
res en distintas ocasiones". 


Existen también otros rincones en 
donde las embarcaciones у sus tri- 
pulantes tienen que retroceder rá- 
pidamente, para ayudar a acercar al 
per y liberarlo lo antes posible, pues 
en la mayoría de estos torneos lo que 
importa es la cantidad de capturas, y 
no la calidad, por consiguiente, cada 
minuto de pesca es valiosísimo. 


Las aguas de Puerto Rico, por ejem- 
plo, son famosas por ser unas de las 
mejores opciones para atrapar una 
gran cifra de marlines, incluso espe- 
cimenes que pesen más de 500 libras 
-hace unos 10 ańos, un pescador es- 
tadounidense llamado Roger Medlock 
capturó un marlin azul de 1.086 libras, 
en las costas de San Juan-, y es por 
eso que alli, desde hace casi 60 anos, 
el Club Náutico de San Juan celebra 
el International Billfish Tournament a 
principios de septiembre. 


"Los peces más desafiantes en Puerto 
Rico, en términos deportivos, son los pe- 
cesde pico en alta mar y los sábalos en las 
lagunas", indica el capitán Omar Orraca, 
de la compańia Caribbean Outfitters. 
“Nuestras aguas son bendecidas duran- 
te seis meses, con acción bastante activa 
de peces de pico сото el marlin azul. el 
marlin blanco у el pez vela”. 


“LA MAYOR CALIDAD DE PESCA SE ENCUENTRA 
EN EL PLACER DE LA GUAIRA, EN VENEZUELA". 


El hoy día denominado International Cap 
Cana Billfish Shootout anteriormente se lla- 


maba International La Guaira Billfish Shoo- 
tout, y fue en esa famosa ciudad costera ve- 
nezolana donde se celebró por varios años. 
El torneo, que tuvo que ser mudado a Re- 
püblica Darninicana debido alas dificultades 
que acarreaba para la participación de las 
embarcaciones de los pescadores interna- 
cionales dentro de nuestras fronteras, rom- 
pió varios registros de torneos de pesca du- 
rante su permanencia en Venezuela, como 
рог ejemplo, el récord del mayor патего de 
marlines azules capturados y liberados en 
їп torneo de pesca, el cual se estableció en 
el Shootout del айо 1999, соп 256 azules. 


Desde el primer día ya sabíamos que el соп- 
curso iba a producir un nuevo récord", relata 
Álvarez. "Solamente el primer día se libe- 
raron 90 azules, que de por sí es un récord, 
pues eso nunca se había hecho en un torneo 
en un solo día. La acción fue tan Intensa que 
Jo] ni podía salir de la sala de radio para ir 
al baño, pues cada vez que intentaba hacer- 
lo entraba un reporte, Al final del tercer día, 
se habían liberado reglamentariamente 256 
azules, más muchísimos peces vela y marli- 
nes blancos, El equipo ganador proveniente 
de Carolina del Sur, pescando a bordo de la 
Gigi -embarcación venezolana de alquiler=, 
consiguió la victoria con un total de 16 azules. 
En cualquier otro torneo, siete u ocho azules 
es más que suficiente para ganar, pero en esa 
ocasión los equipos que capturaron esas ci- 
[ras no quedaron ni entre los tres primeros 


Según Alvarez, La Guaira también es el único 
sitio pesquero donde un solo pescador ha lo- 
grado capturar cuatro de las cinco especies 
en un torneo de pesca internacional. Esta ha- 
ña la consiguió el pescador venezolano Wi- 
Шат Morrison, en el International La Guaira 
Billfish Shootout del айо 2000, a bordo de la 
embarcación venezolana Tropic King, y gra- 
cias a ello se ganó un premio de $25,000. 


Destinos como Puerto Rico, República Do- 
minicana y Saint Thomas - Islas Virgenes, 
tienen excelente pesca, pero en sus aguas 
paradisfacas sólo abundan una o dos de las 
cinco grandes especies. Lo que si tienen a su 
favor, es que cuentan con excelentes insta- 
aciones para celebrar eventos de gran en- 
vergadura, y les ofrecen muchas facilidades 
а los pescadores internacionales, quienes 
transportan sus lujosas embarcaciones 
para competir en los eventos que se cele- 
огап еп dichos destinos, 
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FRANCIS RAMIREZ 


iVAMOS AL CINE! 


Seguro 
conoces mil 
formas de 
disfrutar, en 
el cine, de 
tu pelicula 
favorita. 
Pero... ¿qué 
tal si te 
acompafiara 
Francis 
a verla? 
¿Aceptarías? 


Fotografías: Erik Parra 
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rancis es una chica stiper espe- 

cial. Es venezolana, especifica- 

mente de San Cristóbal, pero 

actualmente reside en Guate- 
mala, donde realiza estudios de mode- 
laje, es imagen de una de las marcas de 
cervezas más populares de allá (Gallo), y 
ha hecho una que otra aparición а modo 
de animadora. Además, con su 23 айоз 
уа es técnico en publicidad y mercadeo. 


PLAYBOY: ; Cuál es tu frase favorita? 
FRANCIS: El que persevera, vence. 


PLAYBOY: ; Cómo eres? 
FRANCIS: Terca, dócil y muy extrovertida, 


PLAYBOY: ¿Cuáles son tus películas favoritas? 
FRANCIS: Las animadas de Walt Disney. 
Me fascina "Aladdin" y "Hércules". 


PLAYBOY: {Те ries mucho? 
FRANCIS: Soy de las que piensan que, si no 
tienes arrugas, no te hasreído lo suficiente. 


PLAYBOY: ; Cómo es tu hombre ideal? 
FRANCIS: Como un Romeo... galán, deta- 
llista y muy romántico. 
PLAYBOY: ¿Te atreverias а darle un consejo а 
чп hombre? 

FRANCIS: ¡Claro! Les digo sinceramente, 
si les da pena decirle o acercarse a las 
mujeres bonitas, les recomiendo que de- 
jen atrás sus miedos y se atrevan. No te- 
man el rechazo; porque nunca sabes qué 
respuesta maravillosa puedes obtener. 
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‘comercializadorasalerno@gmail.com. 
Locacion: Cine Los Salias. 
San Antonio de Los Altos. 
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Ilustración Vanessa Balleza / www.ballezarte.com.ve / Agradecimiento: Rona Torres 


Les comunico a todos mis amigos y familiares 
que he dejado la bebida... Pero lo peor es que 
по sé donde esta. Si la ven, me avisan. 
—Doctor, me toco aquí, уте duele. Le 
toco atrás, y me duele. Y no se diga si me 
todo per acá. ¿Qué tengo doctor? 

—El dedo partido. 


¿Quién Lo dijo? 

+ Creo en la reencarnación. [Una uña) 

* El maestro se está haciendo la rata. (Las 
tortugas Ninjal 

* Nadie es perfecto. [Nadie] 

* Mi marido se vive yendo por las ramas. 
(La esposa de Tarzán) 

+ Voy y vuelvo enseguida. (Un boomerang] 
+ El auto nunca reemplazará a un buen 
caballo, (La yegua) 

* Mi novio es una bestia. (La bella] 

* Mi mamá es una rata. (Mickey) 

+ Estoy rodeado de animales. [Noé] 

* Nunca pude estudiar derecho. (El 
Jorobado de NotreDamel 

* Lo importante es lo de adentro. [Jack el 
Destripador] 

* Mi papá es un viejo verde. (El increíble Ник! 
+ Estoy hecho pedazos. (Frankestein) 

+ Seamos claros. (Un albino] 

* En estas fiestas no ingiera bebidas 
alcohólicas. (Coca-Cola) 

* Los Reyes Magos no existen. [Papá Noell 
* Papá Noel no existe. [Los Reyes Magos) 
* Amilo que me revientan son los 
camiones. (Un sapo] 

+ Mi novia es una perra. (Pluto) 


Un borracho entra en un bar, se sienta en 
el centro de la barra y grita: 

—jDe aquí para allá, todos son unos pajuos! 
iY de aqui hacia al 
su тайге! 

Salta uno у le dice 

—Diga, yo по soy subnormal 
—jPues anda a la concha de tu madi 


se van a la concha de 


El amor de pareja es como las caraotas. 
Son muy sabrosas pero... ¡cómo cuesta 
evitar un peo! 


La novia llama desesperadamente a su novio: 
—Amor, estoy súper triste y desesperada. He 
comprado un rompecabezas y no encuentro 
la manera de encajar ni una sola pieza. 
—¿Tienes la foto o el dibujo del 
rompecabezas en la caja? 

—5Ї mi amor. Es un gallo, pero no 

hay manera de hacerlo, Estoy muy 
desanimada 

—No te preocupes amor. Ya voy para allá. 
Llega el novio y se sienta en la mesa. Ella. 
lo пика. El la vuelve a mirar y le dice 
los a hacer una cosa, Volvemos a 
meter los Corn Flakes en la caja, y no se lo 
decimos nada a nadie. ¿Ok? ¡Peazo e bruta! 


—Perdimos todo nuestro dinero en la 
Bolsa, Aprende a cocinar, tendremos que 
echar a la cocinera 

—Bueno, aprende a hacer el amor, y 
podremos echar al jardinero, 


Un paciente va al médico y se queja de 
su estado gripal. El médico, le dice: 
—No hay de que preocuparse. Yo an eso: 
cases tomo cognac, me meto con mi muje 
а сата y ¡santo remedio! 

—¿Ah, si? ¿Y cuándo está su mujer en с 


¿Qué es mejor, una pila o una suegra? 
Una pila, porque por lo menos tiene un 
lado positivo 


La novia intensa le manda el siguiente 
mensaje a su novio: 

Mi amor, se estás durmiendo; mándame 
tus sueños. Si estás riendo, mándame tu 
sonrisa. Si estás llorando, mándame tu: 
lágrimas, Te amo' 

Y el novio le responde: 

Miamor 


¿Qué es una esposa? 
Опа cosa que uno no quiere, hasta que es 
deseada por otro. 


Un gocho le dice a su hijo: 

— José, ¿por qué hablas tanto con 

tus zapatos? 

—Huiss, porque atrás de los zapatos dice. 
verse, 


—Abogado Defensor: ¿Cuál es su edad? 
—Viejita Indefensa: Tengo 86 años. 
—Abogado Defensor: ¿Podría decirnos, 
que fué lo que sucedió? 

—Viejita Indefensa: Allí yo estaba, sentada 
en la mecedora en el porche de mi casa 
en una gradeble noche de primavera, 
cuando un joven se acercó y se sentó 
junto a mí 

—Abogado Defensor: ¿Usted lo 
conocía? 

—Viejita Indefensa: No, pero 

él se mostró bastante 
amigable, 

— Abogado Defensor: 
¿Qué sucedió después de 
que él se sentó? 
—Viejita Indefensa: Él 
comenzó a acariciar 
mis piernas, 
—Abogado 
Defensor 
¿Usted lo 
detuvo? 
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—Viejita Indefensa: No, yo no lo detuve. 
—Abogado Defensor: ¿Por qué? 
—Viejita Indefensa: Me sentía muy bien, 
nadie me había hecho eso desde que mi 
esposo murió hace 30 años. 
—Abogado Defensor; ¿Qué sucedió después? 
—Viejita Indefensa: Él comenzó a 
acariciarme los senos. 
—Abogado Defensor: ¿Usted lo detuvo 
entonces? 

Viejita Indefensa: No, yo no lo detuve. 
—Abogado Defensor: ¿Por qué? 
—Viejita Indefensa: Bueno, señor Juez, sus 
caricias me hicieron sentir viva y excitada. No 
me había sentido asi еп muchos años 
—Abogado Defensor: ¿Qué sucedió después? 
—Viejita Indefensa: Bueno yo me estaba 
sintiendo tan caliente y excitada que 
simplemente abrí mis piernas y le dije 
hazme tuya jovencito, tómame, hazme el amor 
—Abogado Defensor: Entonces, ¿él la tomó, 
le hizo el amor? 
—Viejita Indefensa: No. Él solo gritó: “¡Feliz 
Dia de los Inocentes!”. Y fue allí cuando le 
disparé al hijo e puta 
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¿Quién quiere una “colita” en mi pony? 


Por: Jesús Pérez Rojas / listración: Miguel J. Rojas 


AND 


los premios Oscar 2011. Sin embargo, quisimos echarte el 


te quedes comentando sólo de lo que todo el mundo dice 


os premios de la Acade 
mia (Academy Awards), 
o simplemente los Pre- 
О on acento 
osinac 
ma tercera edición, lo que signi 
fica que van 83 años de entrega 
ninterrumpida, pues пада hı 
impedido a lo largo de estos años 
que religiosamente se realice; ni 
siquiera la Guerra de Vietn 
о los momentos de mayor ci 
Е. UU. han detenido la 
una ceremonia que 
ala altu Thanksgivinc 
day" o "Halloween". 


&QUÉ О QUIEN FUE OSCAR? 

El 11 de mayo de 1927 f 
fundada en Los Ángeles, ( 
fornia, La Academia de Artes 
y Ciencias Cinematogräficas 
(Academy of Motion Picture 
Arts and Sciences), u organi- 


fundacién hasta el nte, la 
Academia ha tenido 31 presiden: 
tes, y de ellos solo una mujer Пі 
ostentado dicho cargo. Por cier 


Para 1928 la Academia decidió 
entregar un premio con el fin de 
exaltar los logros de la industria, 
y Cedric Gibbons, escenógrafo 
dela Metro Goldwyn Mayer, fue 
el encargado de realizar el boce- 
to dela estatuilla dorada que en- 

arían a los ganadores. Esta 


mas originales de la Academ 
actores, guionistas, directoros 


productores y técnicos. 


Simplemente era "el pr 

го a partir de 1931 5 
nocería coloquialmente como 
según dice la anéc- 


Margaret Eric -bibliotecaria 
de la Academia a partir de ese 

0- exclamó sorprendida al 
verla: “¡Wao, pero si es iguali 
a mi Но Oscar!”. 


Al comienzo, las estatuillas 
eran elaboradas en bronce 
macizo con un bańo de oro. 
Posteriormente fabricó con 
una aleación que p 


un acabado brillante; aunque 
en tiempos de guerra excep- 
cionalmente fueron hechas en 
yeso. Pero una vez superada 
la crisis, sus propietarios pu- 
dieron cambiarlas por las clá- 
sicas estatuillas doradas que 
todos conocemos. A partir de 
1949 llevan nümero de serie en 
su base у se tomó el 501 сото 
inicio. Cada айо se fabrican de 
50 a 60 estatuillas, las que no 
aprueban el control de calidad 
se vuelven a fundir. El tiempo 
de elaboración es de 20 horas, 
en un trabajo repartido entre 
doce personas. 


COMIENZA EL ESPECTACULO 

La primera ceremonia de en- 
trega de los premios de la 
Academia tuvo lugar el 16 de 
mayo de 1929 en el Hollywood 
Roosevelt Hotel, y discurrió 
sin sorpresas, porque desde el 
18 de febrero se conocían los 
nombres de los ganadores. 


Para optar al premio se presen- 
iaban ünicamente las pelicu- 
las estrenadas en Los Ángeles 
desde el 1 de agosto hasta el 31 
de julio del айо anterior a la ce- 
remonia. Pero a partir de 1933 
se acordó extender el plazo de 
estreno hasta el 31 de diciem- 
bre de 1932, y a partir de 1934 
concursan las películas estre- 
nadas entre el 1 de enero y el 
31 de diciembre. 


"Todas las cintas eran mudas. 
supuesto, la captura y grabación 
del sonido estaba en pańales 
Sin embargo, la Warner Bros. 
recibió un premio especial por 
su contribución a la industria, al 
presentar "БІ cantante de Jazz”, 
la primera película sonora. 


La condición de ser estrenada 
en Los Ángeles para poder op- 
tar al reconocimiento hizo que 
*Candilejas”, un film realizado 
en 1952, producido, dirigido 
con guión y partitura original 
del famoso Charles Chaplin, 
fuera galardonado con el Oscar 
a la Mejor Banda Sonora, 21 
afios después, cuando pudo ser 
proyectada en esa ciudad. 


¿SABES CUAL FUE 

EL 
ЇЇ GALARDONADO COMO 
4 2 ¿Y EL 


+ |! MEJOR DIRECTOR? 


¿CUÁNTO SABES 
DE CINE? 


¿Cuál es la pelicula 
соп mayor numero de 


nominaciones, y cuántos 


premios se llevó? 


2) 


¿Otra película, 
aparte de la reseñada, 
con 11 nominacio- 
nes y sin premio? 


4) 


¿Quién es la persona 


соп la mayor cantidad 
de nominaciones? 


6) 


¿Y quién fue la 
de mayor edad? 


8) 


¿Y el actor más viejo? 


10) 


La elección de los ganadores 
se hace en dos partes. En la 
primera se proponen para el 
premio diez candidatos -esto a 
partir del 2010, pues antes eran 
solo сіпсо- en cada una de las 
categorías. Esta nominación 
la realizan los miembros de la 
Academia, que pertenecen a la 
misma especialidad de los can- 
didatos al premio (los actores 
votan a los actores, los direc- 
tores a los directores, etc.). El 
ganador en cada categoría es 
elegido por la totalidad de los 
miembros de la Academia, in- 
dependientemente de su espe- 
cialidad. Actualmente, todas las 
votaciones se hacen en secreto. 


por lo que ningtin miembro de 
la Academia conoce los resul- 
tados. Para ello interviene una 
prestigiosa firma de auditoría, 
que es la encargada de realizar 
el escrutinio. En la ceremonia, 
al abrir el sobre lacrado, es 
cuando se conoce a cada uno 
de los ganadores. 


Hoy día se escogen ganadores 
entre más de 30 categorías, de 
las cuales las que causan ma- 
yores expectativas son: Mejor 
Película; Mejor Dirección; Me- 
jores Actor y Actriz Principa- 
les, Mejores Actor y Actriz de 
Reparto; Mejor Banda Sonora; 
Mejores Efectos Especiales... 


AL COMIENZO, LAS ESTATUILLAS ERAN HECHAS EN і 
BRONCE СОМ BAÑO DE ORO. LUEGO CON UNA ALEA- |; 
CIÓN QUE LE DAN EL ACTUAL ACABADO BRILLANTE |, 


ABRIR OKO 
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Marlon Brando en "El Padrino” (1972) 
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CURIOSIDADES DEL OSCAR 
¿CUÁL FUE EL 


EN ALZARSE CON 


1 EL PREMIO AL 


? ¿Y EL SEGUNDO? 


Elmundillo del Oscar está lleno de 
anécdotas y cosas peculiares, que 
han hecho dudar de la seriedad 
de los premios. Por ejemplo, una 
de las cintas considerada Obra 
Maestra del Cine, incluida entre 
las 100 mejores de todos los tiem- 
pos, fue nominada y no alcanzó 
el galardón a la Mejor Película: 
esa fue “El ciudadano Kane", di- 
rigida por Orson Welles. A pesar 
de tener ocho nominaciones, sólo 
ganó el premio en la categoría de 
Mejor Guión Original. 


Muchos de los directores con- 
siderados genios del séptimo 
arte, entre ellos Ingmar Berg- 
man, David Lynch, Federico Fe- 
llini, Alfred Hitchcock, Howard. 
Hawks, Akira Kurosawa, Ridley 
Scott, Stanley Kubrick, Charles 
Chaplin, nunca ganaron el pre- 
mio al Mejor Director. 


Otro tanto ha ocurrido, en no 
pocas ocasiones, con actores y 
actrices de renombre y prestigio. 
Por ejemplo: Richard Burton, 
Liam Neeson, Harrison Ford, De- 
borah Kerr, Barbara Stanwyck, 
Lauren Bacall, Cary Grant, Judy 
Garland, Greta Garbo, Eleanor 
Parker, entre otros, no ganaron 
la estatuilla a pesar de merecerla 
en diversos momentos. 


En 1973, Marlon Brando recibió 
el Oscar por “El Padrino”, pero 
se negó a aceptarlo porque con- 
sideraba que Hollywood discri- 
minaba a la población india. No 
fue a la ceremonia, y en su lugar 
se presentó Sacheen Littlefea- 
ther, una mujer india quien dijo 
unas palabras de no aceptación. 


Confesando no tener nada que 
ver con la Academia ni con cual- 
quier otro ente similar, nos atre- 
veremos a presentar nuestros 
favoritos, pero haciendo constar 
que по nos hacemos respon- 
sables por los resultados, pues 
la Academia ha anunciado que 
este afiosi van a haber sorpresas. 
„Asi que cerrandolos ojos, aqui va 
nuestra lista de ganadores: 


BRANDO FUE EL 
SEGUNDO ACTOR 


¿SABES QUIEN 
FUE EL PRIMERO? 


Katharine Hepburn tuvo 12 no- 
minaciones y 4 premios; pero 
sólo acudié a la entrega una vez. 
En 1974 subió al escenario para 
entregar un Premio Honorffico al 
productor Lawrence Weingarten. 


¿CONOCES QUIEN 
ES LA ACTRIZ CON 
MAYOR NÜMERO DENO- 


" MINACIONES Y CONOCI- 


DA COMO "LA ETERNA 
NOMINADA”? 


Marilyn Monroe, la rutilante 
estrella del Hollywood clásico, 
nunca ganó un Oscar. Ni siquie- 
ra estuvo nominada. Otro tanto 
sucedió con actores de la talla 
de Errol Flynn, Rita Hayworth 
9 Tyrone Power. 


Cary Grant es otra de las gran- 
des estrellas olvidadas por la 
Academia de Hollywood. Le 
nominaron al Mejor Actor en 
dos oportunidades, pero no 
ganó. Curiosamente, ańos тав 
tarde le dieron un Oscar Hono- 
rifico por su “maestria ünica 
en el arte de la interpretación 
cinematográfica". 


“Е! color pürpura”, de Steven 
Spielberg (1985), es una de las 
mayores perdedoras en la his- 
toria de los Oscar. Tuvo 11 no- 
minaciones pero no se llevó ni 
una sola estatuilla. 


En 1939 a Walt Disney le dieron 
un Oscar con un diseno espe- 
cial: una estatuilla de tamańo 
real y siete miniaturas, simbo- 
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NUESTROS CANDIDATOS 


Mejor Película 
Mejor Actor: 
Mejor Actriz: 
Actor de Repart 
Actriz deReparto: 
Director: 

Pelicula Extranjera: 
Guión Adaptado 
Guión Original: 


& капїаМап 


Largometraje Ani 
Dirección de Arte: 
Cinematografía: 
Mezcla de Soni 


lizando su premio honorífico 
por “Blancanieves y los siete 
i en reconocimiento a 
“la innovación que esta pelicu- 
la de animación aportó para la 
gran pantalla”. 


Sólo una familia completa ha ga- 
nado un Oscar: Judy Garland, su 
primer marido Vincente Minnelli 
y la hija de ambos, Liza Minnelli. 


En dos ocasiones dos herma- 
nas han competido por el mis- 
mo galardón en la categoría de 
Mejor Actriz en el mismo año: 
Joan Fontaine y Olivia de Havi- 
land en 1942 (ganando Joan por 
“Sospecha”), y en 1967 compi- 
tieron Lynn y Vanessa Redgrave 
(aunque la ganadora fue Eliza- 
beth Taylor, por “¿Quién teme a 
Virginia WoolF?”). 


En cuanto a mujeres candidatas a 
Mejor Dirección, la lista se reduce 
a Lina Wertmüller, nominada por 
“Siete bellezas” (1976); Jane Cam- 
pion, por “El piano” (1993) Sofia 
Coppola por “Lost in translation” 
(2003); y Kathryn Bigelow, quien 
en 2010 se convirtié en la prime- 
ra mujer ganadora en este rubro 
por “En tierra hostil”. De paso le 
quitó de las manos el premio a su 
exesposo, James Cameron, quien 
compitió con “Avatar”. 


Como dato тав que curioso, la 
ceremonia se llevó a cabo justo 
un día antes del Día Internacional 
dela Mujer, y ella estaba sentada 
justo detrás de Cameron... ¿Qué 
Cosas tiene la vida, verdad? 


DIRECTORES DE LA 
TALLA DE ALFRED 
HITCHCOCK, STANLEY 
KUBRICK, Y CHARLES 
CHAPLIN, NUNCA 
GANARON EL PREMIO 
AL"MEJOR DIRECTOR" 


imado: 


Edición de Sonido: 


Müsica Original: 
Canción Original: 


Vestuario: 


EL MES QUE VIENE TE DECIMOS CUÁNTAS PEGAMOS. 


p 
1 
К, 
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Un empleado 
pasa por delante 
de la obra 
‘Private Words’, 
del artista chino 
Zhang Yinghua. 
Diversas obras de 
Zeng Huarong y 
Zhang Yinghua, 
reflejan los 
recuerdos de 
infancia de los 
distintos artistas. 
Fotografias: 
Diego Azubel 
(EFE) 
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Y ZONA RETRO 


The Big Bünny 


pe" 


PDF format 


+ 
EA 


> El Big Bunny tocó tierra enjulio de 
1975, cuando fue vendido a Venezue- 
la Airlines. Después funcionó como 
avión comercial para Aeroméxico. 
Fue retirado del servicio en 2004. 


E 
E 
Е: 
E 
= 
2 
Е 
š 
а 
а 
% 
8 
= 
8 
Е 
Е 
Е 
9 
% 
2 
$ 
5 
8 


Release: StoreMags 8 FantaMag 


@Pwwando la tierra ya по 
Ш pudo contenerlo, Hugh 
WH Hefner, de 43 años, tomó 
camino al cielo. Esto, claro, 
al principio no tenía sentido. 
Nunca antes había dejado su 
mansión en Chicago, bastan- 
te agradable, por cierto. Pero 
necesitaba estar en Hollywood 
para hacer televisión: “Playboy 
After Dark”, para ser exacto. 
Y por eso nació Big Bunny, al 
que pintó de negro, algo que 
volvió a la aeronave en la más 
popular del mundo, y la aju: 


perfectamente a otros aspectos 
la existencia de Hef (él tie- 
ne un don para comenzar tales 


obsesiones mediante su vida). 
Hef cambió a las azafatas por 
de Jet). 


Jet Bunnies (Conejita 
Y ellas сати 
conejo y los rabitos, por botas 
negras y bufandas blancas de 
piloto, y cargaron el combus- 
tible con Pepsi y pollo frito. 
También estaba en Hefner Air 
el sóquito usual de amigos de la 
Mansión (LeRoy Neiman y Shel 
Silverstein). Adondequiera que 


iban, eran recibidos por multi- 
tudes de mirones curiosos: el 
más alto dignatario de la revo- 
Jución sexual ahora estaba en- 
ire nosotros. Por ejemplo: para 
mostrar su aprecio, cuando 
Hef aterrizó en África del Nor- 
te, un sultän marroquí agasajó 
Ja fiesta de vuelo con una ge- 
nerosa fiesta alfombrada en la 
. Realmente fue un tiempo 
petible, Dice Hef: “Cuando 
alguien me pregunta si alguna 
vez extraño el avión, yo res- 
pondo: sólo cuando vuelo". 


Ə EL Big Bunny (Gran Conejito) transporté a Hef entre su 
mansión en Chicago у su alojamiento en Los Ángeles, antes 
y después de las grabaciones de Playboy After Dark. Tam- 


bién le permitió continuar con sus relaciones paralelas, pero 
igualmente intensas, con dos sefioritas muy especiales: 
Karen Christy у Barbi Benton. 


“a verdad es que tener sexo encima de las 
nubes, es exactamente lo mismo que tener sexo 
en cualquier otra parte", declaró Hef. "Es sólo 
un recuerdo. Pero un muy buen recuerdo?” 


Constructor: Mc- 
Donnell Douglas 
Longitud total: 
36.3 metros. 
Rango: 2.750 
millas por ley. 
Empuje del 

Motor: 14.500. 
libras cada uno. 
Vuelo inaugural: 17 
de febrero de 1970. 
Tripulación: tres, 
más tres conejitas, 
Capacidad: 38 
pasajeros. 
Velocidad de vuelo 
promedio: 909 km/h. 
Envergadura: 

28,4 metros. 
Capacidad de carga: 
561 pies cúbicos. 
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Además de la сата, 
que se completaba 
con sábanas de seda 
y de piel de zorro de 
Tasmania, ¿de qué 
otra forma se com- 


po, “excepto por la 
piscina y el boliche”. 
Cuando se encendía 
el Bunny Beacon 
(Faro Conejito, la luz 
trasera del avión) 


paraba el Big Bunny con la vida — "75 mil focos estaban instalados 
enla Mansión? Eran bésicamen- en las puntas de las alas para ilu- 
te una y la misma cosa. “Tiene minar la Rabbit Head (cabeza de 
todo”, explicó Hef en aquel tiem- conejito) dela aeronave”. 


ARRIBA, ARRIBA Y LEJOS 


> El hogar podía espe- 
rar. Después de pasar los 
años 60 atrapado y оси- 
pado en la Mansión, fi- 
losofando -y ganándose 
la envidia de los demás 
Seres humanos- Hef 
tomó camino al cielo en 
un tour épico que duró 
aproximadamente seis 
años, y tuvo escalas en 
Grecia, Tanzaniay mucho 
mas allà. 
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Elvis volador 


Hef también apoyé 
a las celebridades 
que lo necesitaban. 
Tanto Elvis, como 
Sonny y Cher, ren- 
taron el Big Bunny 
para sus giras de 
Conciertos. Lo mismo 
Rod Serling, creador 
de "La dimensión 
desconocida", quien 
filmó a bordo del 
avión (ültima foto). 
El jet incluso ayudó 
a preservar especies 
animales, cuando 
llevó а un gorila 
macho al zooló- 
gico de Phoenix, 
donde su cita, una 
сотрайега hembra, 
lo esperaba. 


EL PUENTE AEREO 
DEL CONEJITO 


> El Big Bunny abrigó buena 
voluntad y buenos tiempos. En 1975, 
transportó huérfanos. vietnamitas 
desde San Francisco hasta sus nue- 
vos hogares en Denver y la ciudad de 
Nueva York. 


Imagina el Studio 54 соп alas. 
El compartimiento principal del 
Big Bunny incluía un bar equipa- 
doy una discoteca. 


La comida a bordo: ¿qué tal lan- 
gosta y roast beef? 


Para el entretenimiento a bordo, 
Фор el avión estaba equipado соп dos 

iff proyectores de peliculas, una vi- 
deocasetera y el viajero frecuen- 
te, Gene Siskel, el crítico de cine 
más popular de la época. 


Un DC-9 
muy seguro 
y equipado 


Y PLAYBOY ocoranver 


> Además de los alimentos que se servian a 
bordo, una amplia gama de bebidas alcohólicas 


El DC-9 estab: - 
estaba disponible en el avión. estaba еди! 


pado con la más alta 
tecnología y los más 
> Un modelo delo que se convertiria enel Big Bunny, que Hefhizorealidadennegro. | avanzados equipos 
de entretenimiento 
a bordo. Aqui, un 
mapa de la distribu- 
ción del lujoso jet. 


HAUTE COUTU 


Э Walter Holmes diseñó el uriforme 
de las conejitas -un vestido de estilo 
fresco y bolas a la rodilla. Para Hef: 
“Ellas se veían como si acabaran de 
salir de una película de James Bond”. 


> Las Jet Bunnies, completamen- 
te acreditadas, se prepararon en la 
Escuela de Azafatas de Continental 
Airlines en Los Ángeles, lo que per- 
feccionó el servicio de transportación 
aérea de alimentos y los procedi- 
mientos de seguridad. 
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ten НАВЕ AA EN RADZE‏ ی 


SOL AMADA, NELSC 


A pesar de que su voz, inevitablemente, 
siempre conduce a la famosa agrupación 
zuliana, ya Nelson tiene un buen tiempo 
trabajando en solitario. En el 2010 sacó al 
mercado su cuarto álbum como solista, 
“Huele a Rosas”, donde no sólo canta, sino 
que ejecuta el bongó, y compartela autoría 
de las líricas con Luigi Castillo (Voz Veis) 


INA 
NA 


Mt T JER C CON 
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76 PLAYBOY MARZO 2011 


ACIÓN ( 


«СА El eterno guaquero 


SIEMPRE 


15 


май J. 


Julio César Rodríguez, Juan Miguel y Da- 
niel Barón, quien también es productor del 
disco. A propósito de este trabajo, te trae- 
mos la conversa que sostuvimos con él 


1 ¿Dónde vives ahora? 
Tengo siete años viviendo en Va- 
№ encia, estado Carabobo. Anterior 
a eso estuve un айо en Miami, siete en 
Caracas y el resto en Maracaibo. 


Cómo te sientes de solista? 
Lo que he realizado en calidad de 
solista es diferente a lo que venía 

haciendo con Guaco. Los dos primeros 


Por: Eliezer Benavides 


eran de balada y pop. El tercero desalsa, 
y este ültimo es con un sonido más lati- 
no. Pero la característica de todos ellos 
esla fusión. No me gustaría catalogarlos 
en un género puro, porque todos for- 
man parte de una mezcla. 


Î iCules han sido tus influencias?, musi- 
calmente hablando, claro. 
Ültimamente he estado escuchan- 
do bastante a Luis Enrique. A Rubén 
Blades lo he seguido toda la vida, todos 
sus trabajos y en todas sus épocas; esos 
enla parte latina. En lo anglo, me gustan 
mucho Jason Mraz y John Meyer. 


Te has dedicado también a componer 
algunas cosas. 
No me considero un composit 


consumado, de esos magistrales y prolif 
cos que componen en todo momento. Sin 
embargo, tengo mis momentos. Para el 
disco "Huele a Rosas” compuse dos temas. 
El primero, "Reina de Corazones", que fue 
inspirado en un mail que me llegó por ca- 
dena, y decía que cada uno en la vida tiene 
una reina о un rey de corazones, una metá- 
fora al amor ideal. El segundo tema fue uno 
que le compuse a la Virgen de Chiquinqui- 
га, que se llama "Huele a Rosas”. 


gm (Por qué un tema ala Virgen? 

Нь, Los maracuchos somos muy con- 
В fianzudos con la Chinita, по la tu 
teamos sino que la tratamos con mucha 
confianza, por eso los nombres de Mi 
Chinita, Mi Novia, Mi Guajira, etc. Ese 
trato de confianza lo sentí una vez que 
iba a la Basilica. Me sentía como si es- 
tuviese caminando a casa de una novia. 
Experimenté maripositas en el estóma- 
go, nerviosismo, y percibiel olor a rosas, 
que es uno de los símbolos de la Virgen 
Alsalir dela Basílica, comencé a compo- 
ner y salió rapidísimo. 


¿Ves todos los años ala Feria de la Chinita? 
rato de ir. A veces me ha tocado 

cantar como invitado, o con mi 
banda. Yo vivo la feria de forma diferen- 
tea la tradicional, Hay muchas personas 
que van es por la fiesta y la rumba; 
voy a visitar a mi familia. 


SJJ ¿Cuál es tu equipo favorito de béisbol? 

7 Como todo zuliano le voy а las 
MY Águilas, aunque en los últimos 
años, como vivo en Valencia, he adopta- 
doalos Navegantes del Magallanes. Una 
vez me tocó ir a un juego Águilas-Ma- 
gallanes invitado por los bucaneros. Me 
regalaron gorras y franelas. Mis amigos 
de las Águilas se metían conmigo, y me 
decían un montón de barbaridades en 
"idioma maracucho", pero todo en la ri- 
validad sana del deporte. 


¿Cómo es tu ritmo de presentaciones? 
ез acostumpreba, а presen- 
targa has "uim таблет 


del айо, por la temporada gaitera, pero 
ahora tengo presentaciones todo el айо. 
Sin duda que en los tres ültimos meses 
del ańo es cuando mas aumentan las pre- 
sentaciones para las agrupaciones de 
fiesta, pero durante todo el айо me man- 
tengo ocupado, bien sea con conciertos, 
fiestas privadas o viajes al exterior. 


¿Cuáles son tus planes inmediatos? 

Acostumbro fijarme metas y 

cumplirlas. Lo primero es lograr 
que el disco tenga éxito en Venezuela, 
seguir realizando la promoción y llevar 
a cabo algunos viajes al exterior para 
promocionar el álbum. 


¿Tienes Twitter y Facebook? 
Claro, no soy adicto a Inter- 
net, pero sí le presto aten- 


ción. Mi Twitter es Gnelsonarrieta7. Eso 
si, no soy de los que escribe todo lo que 
hace, en el Twitter. Más bien lo uso рага 
la promoción de las actividades, como el 
concierto de presentación del disco, que 
fue en CorpBanca. El Facebook tengo 
dos, vno que se llama Nelson Arrieta E! 
Original, que fue el primero y уг se llenó, 
y el segundo Nelson Arrieta Rosales. 


¿Cómo es la vida familiar de Nel- 
son Arrieta? 
En estos momentos vivo solo. 


Me divorcié hace unos айов. Tengo un 
hijo de 16 айоз que vive en Estados Uni- 
dos, por eso trato de ir con frecuencia 
visitarlo, 2 6 3 veces al айо. Е! resto de 
mi familia vive en Maracaibo, y voy cada 
vez que tengo oportunidad. 


{Qué es lo que más extrafias de 
12 Maracaibo? 

La comida, los patacones, las 
arepas y todas las delicias de la comi 
zuliana, que no son saludables porque 
están llenas de grasa, se fríe todo, pero 
es deliciosa. 


LEVOY A LAS ÁGUILAS, 
AUNQUE EN LOS ÚLTIMOS 
AÑOS, HE ADOPTADO 


ALOS NAVEGANTES 
DEL MAGALLANES”. 


¿Cómo fue el proceso de graba- 
ción de “Huele a Rosas"? 
El disco se grabó en los estu- 


del sello Tumbao Music. La direc- 
ción y arreglos fueron de Daniel Barón 
Diego Paredes, que también forma parte 
del sello, estuvo en la producción. Cabe 
destacar la participación del Pollo Brito 
en la canción “Huele a Rosas”. 


¿Por qué hacer una versión del 
tema "Y es que me faltas tá"? 
Ese tema es de Agni Mogo- 


поп, quien se encuentra algo retirado de la 
farándula, viviendo en Margarita y tocan- 
do rock & roll. Lo grabamos porque me 
recuerda una época maravillosa de la mú- 
venezolana, donde los artistas eran 
valorados y tenían un fuerte apoyo. De 
hecho, surgió mucho talento en esos años. 


¿Tienes pensado hacer algún video? 

Ya hicimos el primer vídeo, del 

primer single del disco que es 
"Detrás de ti”. El próximo será el de “Y es 
que me faltas tú”. El problema es que los 
costos para hacerlos son muy elevados. 
Si no, grabaríamos uno por tema. Bue- 
no,si me pego el Loto de la Florida, haría 
un video por cada tema. 


i Qué haces cuando no estás trabajando? 
Disfruto mucho mi soledad, sin 


llegar a ser un ermitaño. Paso 
dias en mi casa sin salir para nada. Me 
meto en Internet, invito amigos y pasamos 
el rato viendo películas o videos. En mis 
ratos libres toco bongo, congas y timbal 


Un concierto inolvidable... 
Estando con Guaco, mientras 
cantaba "Sentimiento Nacio- 


nal” y a pesar de quela tarimaera alta, una 
muchacha se subió cual mujer агайа. Yo 
la veía y pensaba que los de seguridad la 
iban a agarrar, pero no, la chica llegó hasta 
donde estaba yo, y mientras cantaba me 
agarró la cara y me empezó a besar. Los de 
seguridad llegaron y no me la podían qui- 
tarde encima. Todos los demás dejaron de 
tocar, porqueno podían con larisa. Tiempo 
después, estábamos tocando en Margarita 
y se me acercó la misma muchacha, pero 


esta vez sin beso ni nada, simplemente se 
acercó y me dijo que me quería saludar. 


¿Lees Playboy? 
Si, soy fanático, es más, tengo 
una revista Playboy de 1963. La 


guardo como una reliquia. En ese tiempo 
los parámetros de belleza eran otros. Las 
mujeres que aparecian eran medio relleni- 
tas, nada que ver con las Пасав que salen 
ahora. Uno de los hombres que más he ad- 
mirado siempre es Hugh Hefner, porque es 
un emprendedor que luchó contra muchos 
obstáculos para sacar la revista adelante. 


¿Es verdad que una de las tradicio- 
nes del pueblo zuliano es арїаш 
cuando aterriza un avión? 


Jajaja. Sí, ha pasado. Los maracuchos tene- 
mos fama de echones y gritones, pero eso 
no esasí. Somos de una gran calidad huma- 
na. Nunca he escuchado a nadie quejarse de 
quelo trataron mal en Maracaibo, más bien 
todo lo contrario, somos muy atentos. So- 
mos una raza especial; incomprendidos por 
muchos у queridos por tantos otros. 


Y para terminar... 
Quisiera comentar sobre 
cosas que he estado reflexio- 


nando. Todo lo que hemos pasado en los úl- 
imos айов es un aprendizaje. Antes éramos 
indolentes, no votábamos en las elecciones 
y no nos involucrábamos en la política. Hoy 
felicito a todos los venezolanos, porque ya 
по somos indolentes. Ahora sí nos preocu- 
pamos por quiénes son los candidatos, de 
qué partido son. Tengo esperanza de que 
las cosas van a cambiar, pero sin factores 
desestabilizadores, sino por justicia divina 
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Glena Barr 
"Golden Martini" 

Acrílico en panel de madera 
42 pulgadas x 28 pulgadas. 
2010 


El medio 
O dela 


CONEJIT 
PLAYBOY 


El айо pasado, la conejita mas sexy del mundo festejó, por 
todo lo alto, su 50 aniversario. Por esa razón, memorables 
celebraciones se han realizado en diferentes ciudades en su 
honor, y tal parece que ahora es cuando queda diversión. 
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ara el festejo del 


conejita 
Playboy у del Club 
Playboy, Hugh Hefner y su 
sóquito no escatimaron en 
gastos. Desde junio de 2010, 
se llevaron a cabo infinidad 
de fiestas en таз de 50 ciu- 
dades diferentes en todo el 
o. A „ a lo largo 
011 5 
nes especiales de la m 
se lanzará mercanci 


айо pasado fue la 
temporal “Playboy Redux: 
artistas contemporáneos re- 


rindieron homenaje 
à la anfitriona del Club del 
mismo nor 


Los seleccionados fueron 
retados a crear un nuevo 
look para la conejita; es de- 
cir, ir más allá de la 

de satén, la colita de ak 
dón y las típicas orejas, y 
más bien pensar en cómo 
ésta lucirfa en un futuro. Por 
ello, se presentaron nume- 
rosos trabajos en diferentes 


pro Gallery en 
nica. Asimismo, mu 
las piezas están desde 
ponibles para col 


Varios de los artistas parti- 
cipantes fueron: G 
seman, 

Chueh, 


Ausgang, Daniel Elso 
tt р able rson. 


gura, entre otros. 


Brian Viveros 
“Playboy Bunny” 

40 pulgadas X 24 pulgadas 
2010 


ыл MO 
Bob Doucette E ` 
"Cream Dream" 
Деко en lienzo 

20 pulgadas X 24 pulgad: 
1) 
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PARA QUE TE RINDAS A 
LOS ENCANTOS DE ESTA 
SENSUAL CONEJITA. LA 
UNICA QUE REPARTE 
COCTELES Y GLAMOUR 
EN DOSIS IGUALES. 
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¿No tienes cómo satisfacer sus deseos sexuales? 
Entonces no tienes Internet. Ese es el mejor 
lugar para proveerse de todo lo relacionado con 
el sexo, desde parejas hasta clubes, pasando 
por fotos y vídeos de diversa factura. 


Por Peter Paul 
Fotografías: Archivo 
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Шы econozcámoslo. Tú y yo so- 
E mos dinosaurios de la era 
F. pretecnológica. Fósiles pre- 
ШИ MA digitales que seguimos em- 
peńados en comunicarnos a través del 


soporte del papel. 


Debemos aprovechar los beneficios de 
Internet para lo que nos interesa que, 
ya sabemos, es primordialmente tener 
buen sexo. Frecuente, variado, diverti- 
do у con hermosas chicas, que no nece- 
sariamente tienen que ser la misma en 
cada sesión. 


a World Wide Web tiene todo lo ne- 
cesario para satisfacer nuestras necesi- 
dades. Desde las más básicas hasta las 
más sofisticadas. Echemos una revisa 
da rápida a los recursos que podemos 
explotar si tenemos una computadora y 
una buena conexión a Internet 


E X EN LA TRIPLE W 

ов creen que el comercio electró 
nico comenzó con Ebay o Amazon. Yo 
juraría que las primeras tiendas online 
fueron sitios pornos. Antes de comprar 
nada por la web, ya me topaba con cen- 
tenares de sitios que si me pasaba la 
tarjeta, me ofrecían fotos de rubias des- 
pampanantes, casi todas gringas. 


Dicen que en 2006 el “negocito” generó 
2,84 billones de dólares, y que diar 
mente se estrenan unos 260 sitios nue- 
vos. Las americanas siguen mandan- 
do, y ya se empieza a sentir en estos 
lares su influencia, ¿O no te has topado 
con una autóctona de vagina rapadita, 
y que se pone de rodillas para hacerte 
un oral, sin quitarse los zapat 
gringo eso. 


Con escribir en Google o cualquier 


otro buscador, el “género” que descas 
disfrutar, puedes conseguir decenas о 
centenas de sitios que sirven para bajar 
la tensión sexual acumulada. 


En la web podemos conseguir vídeos, 
web cam y fotos, de casi cualquier cosa. 
Los pornógrafos han inventado géneros, 
para ayudarnos a buscar lo que quere- 
mos. Existen categorías como: 


F format 


th True P 


Downtoas 


‘Storellags.com = Res Magazines 


"Latinas", con mujeres de estos lares. 
Según el cabello, puede haber: “Rubias”, 
“Pelo Negro", "Pelirrojas" 
Я "Interracial", que muestra negritas con 
blancos, o viceversa. 
ЯЕ boom de los ńltimosańos: "Amateur". 


Iu con niñas entre 18 у 19 años. 


PORNO 2.0 

No me lo podía creer, pero hace unos 
meses lei una noticia que decía que las 
estrellas porno se estaban quedando 
sin trabajo, debido al auge de vídeos 
subidos a la red por gente común 
y corriente. 


¿Dóndese encuentran y cómo se hacen? 
¡Sencillo! Literalmente en cualquier si- 
tio. Escribe “amateurs” en Google, y 
lo verás. Además, se pueden hacer fá- 
cilmente con un teléfono celular o una 
cámara portátil 


Cuando vayas al hotel, no apagues la 
luz, prende tu cámara, ¡y ¡listo! 

En esta onda 2.0 de la red, donde los 
usuarios graban y suben el contenido, 
también han surgido sitios similares 
a los populares Facebook y YouTube, 
pero enfocados en el sexo. Hay hasta 
clubes swingers, donde se pueden con- 
tactar parejas para intercambios. 


Puedes subir tu vídeo o fotos, y recibir 
comentarios de otros usuarios. Inclu- 
во, con un poco de suerte, capaz hasta 
recibas una propuesta a hacer algo un 
poco más salvaje, de alguien que esté 
cerca de ti. 


SERVICIOS PROFESIONALES 
Aparte de la obtención de material grá- 
fico o en vídeo, hay quienes gustan de 
disfrutar de los servicios de una verda- 
dera profesional. No quieren andarse 
con incertidumbres ni meterse en pro- 
blemas y, además, tienen la fuerza eco- 
nómica para darse un gusto por un par 
de horas. En Internet también se pue- 
den conseguir opciones de este tipo. 


Estudios o chicas independientes se 
anuncian en la red, y muestran fotos 
bien explícitas, que le dan al cliente la 
posibilidad de hacerse una idea de si 
vale la pena o no el esfuerzo. Quizá 
más famosa de todas estas páginas esté 
en Caracas, pero seguro hay más opcio 
nes al alcance de un click. 


LA VERDADERA MINA 

Más allá del porno y de las páginas de 
profesionales, la verdadera riqueza de 
Internet para el sexo está en las páginas 
de “Amistad y Amor”. Tengo amigos 
que todas las semanas tienen nuevas 
aventuras con mujeres que conocen 
por esta vía 


LAS ESTRELLAS PORNOS 

SE ESTABAN QUEDANDO 

SIN TRABAJO, DEBIDO AL 
AUGE DE VÍDEOS AMATEUR 


Estos sitios tienen decenas o miles de 
mujeres buscando un príncipe azul 
que las quiera y les brinde buenos or- 
gasmos. Si no quieres enfocarte en lo 
primero, sino lo segundo, tienes mucho 
chance de lograrlo si sabes cómo mane- 
jarla situación. 


Usualmente, la mecánica es la siguien- 
te: te registras. Subes buenas fotos y, 
obviamente, jamás dices tus verdade- 
ras intenciones. Tras completar el re- 
gistro, caes en un gran catálogo donde 
empiezas a ver fotos de las féminas re- 
gistradas. A las atractivas, se les puede 
escribir, dejar comentarios o mandar- 
les el MSN (dependiendo dela página) 


El contacto por la página es seguido 
por sesiones de chateo vía Messenger, 
SMS o BlackBerry. ¡Si tienes suerte, 
puede que le muestren hasta una parte 
íntima por esta vía! 


Luego viene el encuentro personal 
Y créeme, si hay química y has hecho 
todo bien, seguro viene un beso ¡y de 
ahí a la cama! Es fácil, rápido, y relati- 
vamente económico. El único problema 
puede ser que la chica pensará que tú 
eres el amor de su vida, pero eso es un 
mal menor... 


Release ЗогеМадв & FantaMag 


La mayoria de los hombres tenemos 
la fantasía de ingresar a una página de 
amistad, entablar una conversación sen- 
cilla y ique comience la acción, casi for- 
tuitamente, por mero azar del destino 
deseamos encontrar al otro lado de la 
pantalla a una diosa sexual dispuesta a 
complacer nuestra curiosidad por ver su 
piel al descubierto. Si éste es tu sueño re- 
currente aunque sea contradictorio, evi- 
ta ir de prisa. La mayoría de las mujeres 
quiere ser seducida, y aunque puedas en- 
contrar chicas deseosas de experimentar 
con su cuerpo frente a un desconocido, lo 
más galante es acercarte a ella pregun- 
tándole al menos: ¿cómo estás? 


| EEE 
MAS ALLA DEL PORNO 
Y DE LAS PAGINAS DE 
PROFESIONALES, LA VER- 
DADERA RIQUEZA DE 
INTERNET PARA EL SEXO 
ESTA EN LAS PAGINAS DE 
"AMISTAD Y AMOR". 
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¿PENSASTE 

| QUE SE 
TRATABA DE 
UN ROLLO 
INVENTADO 
EN UN LIBRO? Й 
PUES NO. EN 
EFECTO, EL 
EDÉN EXISTE 
Y TIENE 
UNA ÚNICA 
MORADORA: 
LA RUSA 
EKATERINA 
YAKOVENKO. 
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Release: StoreMags 8 FantaMag 


EN PLACERES 


Gastronomia para solteros, independientes 
y abandonados 


ELLAS, NOSOTROS 


Por Alberto Soria / Fotografias: Archivo 


n seductor que sólo 
ame al whisky, lo tiene 
complicado, con ellas. 


Ellas no aman tanto al whisky 
como nosotros. Porque para 
los hombres, el whisky, ade- 
más de un trago, es un simbo- 
lo. Que ellas entienden, pero 
que por lo general no com- 
parten, al punto de quitarle el 
vaso para probar varios tra- 
gos. No lo comparten por la 
fuerza. El whisky, con sus 43° 
y hoy 40°, pasó cinco siglos 
proclamando que es el “agua 
de vida" de los machos. En 
muchos casos, de los machos 
de pelo en pecho. 


Entonces no puede moverse 
ahora en el siglo XXI hacia 
el torrente de mujeres inde- 
pendientes que comparan, 
compran, degustan y hablan 
de bebidas, ofreciéndose 
como algo que no es. 


El whisky es la primera bebi- 
da en el mundo de los nego- 
cios. El trago que permite lu- 
char contra el infortunio, los 
malos ratos, la hipertensión y 
el despecho. Es el trago de la 
euforia, el reposo del guerre- 
ro y el recogimiento. ¿Le va- 
mos a pedir que además, sea 
el trago deseado por las mu- 
jeres? Hay exagerados que 
dicen que sí. Pero ellas no. 


* EL WHISKY Y EL VINO 

Francia, la patria del cham- 
pagne y del vino de calidad, 
es el gran mercado del whis- 
ky. En volumen de litros y еп 
dinero pagado por sus bote- 
llas, con 65 millones de per- 
sonas, Francia es el segundo 
importador mundial después 
de Estados Unidos (305,5 mi- 
llones de habitantes). 


En las grandes potencias 
del vino (Francia, Estados 
Unidos, Еврайа, Italia, Por- 
tugal, Australia, Sudáfrica, 
Alemania y Grecia) se bebe 
escocés. Mucho. Esos paises 
del vino figuran a la cabeza 
de los 63 mercados de co- 
nocedores y consumidores 
especiales del scotch. 


A diferencia de otros pla- 
ceres de la vida, el whisky 
como categoría existe en 
una amplia gama de precios. 
Y también de productores 
de botellas. Que van desde 


Irlanda a Japón, desde Esta- 
dos Unidos a Francia, Cana- 
dá, Australia, India, Nueva 
Zelanda, Suecia, Argentina, 
Brasil o Venezuela. 


Mundialmente, el whisky de 
calidad es accesible. Este 
último atributo le confiere 
traslación o ascenso social. 
No solo se pertenece a un 
mundo de degustadore 
sino que también permite 
que dentro de él se puedan 
escalar posiciones. 


En nuestras clases y confe- 
rencias sobre la especiali- 
dad, insistimos que el whis- 
ky. al igual queel vino, es una 
cultura. En los consumos de 
Та sociedad moderna, refleja 
о expresa un estilo de vida. 


Para el consumidor, y para 
su entorno social, el whis- 
ky es un producto más re- 
finado, más elegante, más 
culto, y mejor visto que un 
aguardiente. La sociedad no 
clasifica las bebidas por su 
graduación, como lo hace 
la mente de un inspector de 
impuestos. Diferencia las 
botellas. Aprueba y hace su- 
yas a algunas, y rechaza o ve 
mal a otras. 


Cuando se coloca al whisky 
en el mismo nivel de las bote- 
llas con 40 grados, se comete 
un error de símbolos de con- 
sumo. Esas botellas, en la 
mente del consumidor, dicen 
cosas diferentes. 


Muchas marcas de scotch 
whisky son un ícono, por- 
que el frasco habla antes de 
que se le destape. Significa 
cosas que están más allá de 
la bebida. Establece identi- 
dades, como en las ciudades 
lo hace la arquitectura, y en 
las personas lo hace el dise- 
ño de la ropa, los zapatos, 
los relojes, los sombreros y 
gorras y los accesorios. El 
ícono whisky otorga status 
a quien lo adquiere y utiliza 
para vivir en sociedad. 


Adicionalmente, según su 
categoría. las marcas tienen 
botellas que implican meda- 
lla al mérito del conocedor, 
al experto. Que imaginaria- 
mente se cuelga en el pecho 
del comprador, de la misma 


forma дие la sociedad lo 
hace con los propietarios 
de automóviles, veleros y 
amantes de obras de arte. 


Cuando un adulto avanza de 
la cerveza a los destilados, y 
después llega al whisky, sien- 
te que ha ascendido, que per- 
tenece à un mundo en el cual 
antes no estaba. Eso pasa con 
las personas en una compa- 
ñía, con los universitarios y su 
carrera, con las profesiones y 
oficios. El whisky confiere la 
sensación de estar dentro de, 
de haber llegado, de pertene- 
cer. Esa es la simbologia con 
que se le ofrece desde hace 
poco más de 30 айоз. 


* LOS VARONES Y EL WHISKY 
¿Por qué a los solteros, 
casados, independiente: 
abandonados, seductores 
y solitarios les gusta tanto? 
Porque es muy bueno. Tiene 
largos años de añejamiento y 
es el resultado de una doble 
destilación, Escocia —que 
produce el original— y el 
Reino Unido, que disfruta 


esas tres botellas pasaron соп 
gracia, fuerza y permanencia, 
la barrera que separa al siglo 
XX del siglo XXI. 


El whisky escocés tal como 
lo conocemos, es una be- 
bida moderna. Cargada de 

istoria y tradiciones (cer- 
tificadas desde el siglo XV), 
pero moderna. Durante la II 
Guerra, Mundial, el primer 
ministro Winston Churchill. 
desbloq ueó el embargo de 
la cebada para el whisky. 
“No se la дийеп a los des- 
tiladores, porque vamos a 
necesitar el whisky después 
de la victoria”, sentenció. 
Tenía razón. Su expansión 
planetaria se consolidó en 
los treinta ańos siguientes. 
Desde los ochenta, vive des- 
pegada de las demás bebi- 
das ambarinas. 


* RESUMEN E IDENTIDAD 

El whisky es la botella del 
mundo de los negocios, el 
trago mas deseado como 
simbolo de estatus, е! vaso 
que se busca ala hora del es- 


Cuando a raiz de nuestro 
primer libro sobre el tema 
(“Mi whisky, tu whisky”, el 
whisky" editorial Alfa, 2007) 
los colegas primero y desde 
Twitter después nos interro- 
gaban sobre el tema, advei 
timos que debíamos seńalar 
los aportes nacionales a la 
bebida. Hablamos así en 
otros dos libros posteriores 
("Las Guías Iustradas del 
whisky", con Edit. Legis) 
sobre arraigadas costum- 
bres y estilos en el consu- 
mo nacional: El removedor 
de dedo, el retonómetro, cl 
doctorado en puyao, el agua 
‘e coco, el primer trago al 


= 


TINTOS PARA 
SEDUCIR 
Y PRESUMIR 


= 


suelo, las mezclas con re- 
frescos de cola, la conchita 
de limón, los excepcionales 
tequefios, el agua, у su ma- 
jestad, el hielo. 


Los seductores saben que 
algunos whiskys escoce- 
ses, por su envejecimien- 
to en barricas de jerez, 
tienen trazas dulces que 
agradan a las damas. Y si 
a éstas, definitivamente no 
les agrada, no in- 
sista. Ofrézcales 

vino del bueno. 

Tema del que se 

supone, usted 

también sabe. 


Сонома еен 


Е enterado en plan de seducción, siempre tiene un dato 
que ella no conoce. Esto —se explicaba en la pág. 24 del 
manual dela Academia de Seducción Gourmet, de Roma— 
"es importante para impresionar, aprender y ganar fama". 


Además de whisky y destilados con leyenda, usted debe sa- 
ber de vinos. Pero no de cualquier tipo de vino, sino de las 
botellas de conocedores, Que por su contenido, su leyenda 
y su precio, no son botellas para todos los dias, sino para 
ocasiones especiales. 


Datos para presumir: 54 hectáreas sembradas de uvas tintas, 
cultivadas en la parte alta del Valle del Maipo (Chile) en Pir- 
que, a 800 metros sobre el nivel del mar. 


Filosofía de cultivo y producción: Vinos finos del Nuevo Mun- 
do por viticultores franceses (Burdeos), Cosecha a mano, bajo 
rendimiento (esto es, racimos controlados por hectárea), téc- 
nicas bordalesas, barricas de roble francés, Mediano y largo 
envejecimiento. Importados al país por Fusari. 


cobrándole 


impuestos, lo 
cuidan y protegen. Lo pre- 
servan, ahuyentan a los ma- 
los, hacen que las imitacio- 
nes jamás lo igualen. 


¿Importa tanto eso? En mer- 
cadeo sí. Las botellas se vuel- 
ven memorables, cuando 
un estado donde las leyes se 
cumplen, vigila y protege la 
calidad. Eso hace Portugal 
con su oporto, Francia con 
su champagne, y Escocia con 
su whisky. El resultado es que 


trés, el sorbo que se disfruta 
en soledad, la bebida espiri- 
tuosa que habitualmente el 
ratonómetro respeta. Y para 
quien anda en pena, el trago 
solidario que lo oye y lo saca 
del pozo del despecho. 


А! compartir esas virtudes 
del whisky con el resto de los 
consumidores del planeta, 
los venezolanos incorpora- 
ron una distinción adicional: 
es el compañero fiel y perfec- 
to del tequeño. 


sedosos, de largo posgusto. 


(85. 439,50). 


Datos para seducir: Vinos tintos para conocedores, produ- 
idos por la bodega boutique El Principal. Son elegantes, 


Vino Calicanto (Cabernet Sauvignon 63% y Carmenére 
37%). Un año y medio en barricas y en botellas. (Bs. 199,50 
cuando se escribió esta nota). 


Vino Memorias (69% de Cabernet Sauvignon y 31% de 
Carmenére). Envejecimiento de más de dos años: 14 me- 
ses en 30% barricas nuevas y 70% barricas de un solo uso 
anterior, más 12 meses adicionales de guarda en botella 
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Olivier Jeanbourquin 


AMARILLA 


ff Los relojes CAT son grandes, fuertes y 
resistentes. Tal como nuestras maquinarias 


de construcción 


aterpillar es una 

corporación 

norteamericana 

con sede en Peo- 

ria, Illinois. Es el 
fabricante más grande del 
mundo, de maquinaria para 
la construcción y equipos 
de minería. Sus iniciales son 
CAT, y el amarillo es su color 
caracieristico. Durante los 
ültimos 15 anos se ha conso- 
lidado también en el merca- 
do delos accesorios, y ahora 
se pueden encontrar relojes, 
linea de ropa, botas, gorras, 
y muchos productos que Пе- 
van el logotipo CAT 


Para hablarnos del estilo ur- 
bano, la fortaleza, lo r ico 
pero elegante que quieren 
transmitir los relojes Cater- 
pillar, entrevistamos a Oli- 
vier Jeanbourquin, gerente 
de marca de Time Network 
la empresa encargada de ha- 
cer los relojes Caterpillar, у 
que tiene sede en Suiza. 


PLAYBOY: ¿Qué son los acce- 
sorios Caterpillar? 

OLIVIER: La marca Caterpi- 
llar es conocida por ser el 
constructor de máquinas 
más grande del mundo. Nues- 
ira principal referencia son 
los tractores, las maquinarias 
amarillas de construcción. 


Mercadeando la licencia de 
la marca tenemos ya 15 ańos. 
El primer producto que reali- 


zamos fueron las botas, a las 
cuales les fue muy bien. Des- 
pués surgieron los relojes, los 
bolsos y los lentes de sol. 


PLAYBOY: {Desde cuándo están 
enel mercado los relojes CAT? 
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OLIVIER: Tenemos 10 ańos con 
la licencia para relojes. Esta- 
mos en 50 países alrededor del 
mundo. Los relojes CAT están 
disefiados para un püblico 
masculino, y representan lo 
que es la marca. Simbolizan 
rudeza, fuerza... Los relojes 
son grandes, resistentes y de 
gran calidad, al igual que las 
maquinarias de construcción. 


PLAYBOY: ¿Sólo se dedican а! 
püblico masculino? 

OLIVIER: En los ültimos años 
hemos sacado al mercado 
una linea femenina. Estos 
relojes son más pequeńos, y 
han tenido gran aceptación 
en Latinoamérica. 


PLAYBOY: ¿Cuáles son las ca- 
racteristicas de sus clientes en 
Latinoamérica? 

OLIVIER: En general, los con- 
sumidores latinoamericanos 
son muy parecidos. Todos 
tienden a tener el mismo es- 
tilo. El público entre 25 y 40 
años tiende a no querer usar 
los modelos de relojes clási- 
cos, y por eso prefieren nues- 
seńos. Además de la 
alidad que ofrecemos. 


PLAYBOY: Háblanos sobre las 
nuevas colecciones de relojes 
Caterpillar 

OLIVIER: Hemos sacado al 
mercado cinco colecciones de 
reloj las cuales han tenido 
buena aceptación, todos con 
el amarillo característico de 
Caterpillar. El estilo urbano, 
о Urban Style, ha sido lo prin- 
cipal de los nuevos modelos, 
los cuales son cuadrados. El 
Yellow Style, o estilo amari- 
10 también ha tenido buena 


Por: Eliezer Benavides 
Fotografias: Alberto Torres 


"EL USO DE LAS REDES SOCIALES NO 
AUMENTA LAS VENTAS, SINO QUE AYUDA 
AL POSICIONAMIENTO DE LA MARCA”. 


aceptación. Su nombre viene 
porque ese es el sobrenombre 
con el que se conoce a las ma- 
quinarias CAT. La colección 
deportiva, para los deportis 
tas extremos, y la colección 
S3000, que está al tope de 
nuestras colecciones por ser 
los más elegantes, con diseño 
suizo y resistencia al aqua. 


PLAYBOY: ¿Cuál es la diferen- 
cia entre el mercado europeo 
y el latinoamericano? 
OLIVIER: E] mercado latino- 
americano está más centrado 
en los relojes clásicos, mien- 
tras que los europeos tienden 
más hacia la moda. Otra dife- 
rencia es que los latinos pre- 
fieren los de correa de goma 
y metal, y los europeos prefie- 
ren el plástico. 


PLAYBOY: ¿Cómo es su es- 
trategia publicitaria para 
este año? 

OLIVIER: Los planes de publi- 
cidad y mercadeo se hacen 
dependiendo del público al 
que le queremos llegar. Este 
añoseguiremos patrocinando 
autos en las carreras de NAS- 
CAR. La publicidad en medios 
impresos también juega un 
papel importante en nuestro 
plan de mercadeo. 


“ELUSO DELAS 
REDES SOCIALES 
REALMENTE NO 
AUMENTA LAS 
VENTAS, SINO 

QUE AYUDA AL 
POSICIONAMIENTO 
DELA MARCA”. 


PLAYBOY: ¿Cuáles son los pla- 
nes para el 2011? 

OLIVIER: Para el 2011 nos en- 
focamos en dos direcciones. 
El Legendary Style, que son 
colecciones vintage y en ser 
más trending en los merca- 
dos europeos, es decir, ofre- 
cer diseños más modernos y 
ala moda. 


PLAYBOY: ¿Cuáles de sus re- 
lojes tienen mayor demanda? 
OLIVIER: El О.Р XL, Active 
Ocean, y Stainless Steel 


Corso ago ГТ 
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ERICH FROMM 


ientras el conejito, enfundado 
en su bata de seda, se toma un 
martini seco, el maestro da un 
pausado sorbo a su café hu- 

meante, acomoda sus lentes у expone con 

sorprendente claridad y voz firme: 


Fromm: El amor es un arte que hay que 
perfeccionar, у no una bendición que lle- 
ga para algunos pocos. El problema está 
en que lo que para la mayoría de la gente 
de nuestra cultura equivale a digno de ser 
amado es, en esencia, una mezcla de popu- 
laridad y sex-appeal... 


Conejito: Señor Fromm, no encuentro pro- 
blema alguno en amar a nuestras conejitas: 
son de lo más digno de ser amadas, pues tie- 
nen popularidad, sex-appeal y un físico que 
la misma Cleopatra envidiaría. Emanan di- 
versión, placer y una seguridad alentadora. 

Fromm: Se podría decir que tienen una 
personalidad de transacción. 


Conejito: ¿Podría desarrollar el punto?, по 
logro ver la relación. 

Fromm: Como parte de una sociedad de 
consumo, se han vuelto buenas vendedo- 
ras y todo en ellas es un anuncio de su su- 
perior belleza. El arreglo de su cabello, lo 
cuidado de su piel, las poses que adoptan a 
la hora de las fotografías, etcétera. 


Conejito: żEs que la belleza no es un valor 
digno de exaltar? 

Fromm: Coincido en que son atractivas, in- 
dudablemente, pues poseen un conjunto de 
cualidades que son populares, que tienen 


Hace 110 diez años nació un humanista que nos enseñó el arte 
de amar, y puso al descubierto el miedo a la libertad que todo 
ser humano experimenta en algün momento. Tiene férreos 
seguidores y encarnizados detractores, pero para conocer 
mejor su pensamiento, el conejito Playboy sostuvo un mano a 
mano en cuanto al placer de vivir se refiere. 


Por: Patricia Ponce 
Tlustración: Oliver León 


demanda en el mercado de la personalidad. 
Pero no es lo ünico digno de ser amado. 


Conejito: De acuerdo, amar es el motor que 
mueve al mundo, y hay tantas cosas dignas 
de amar que no podemos desperdiciar los 
sentimientos en cosas como el rencor. 
Fromm: Totalmente de acuerdo con usted, 
mi sofisticado amigo. El hombre puede 
encontrar una nueva unidad mediante 
el pleno desarrollo de todas sus energías 
humanas, que se muestran en tres orien- 
taciones, juntas o separadas: la biofilia, el 
amor a la humanidad y a la naturaleza, y la 
independencia y libertad. 


Conejito: La vida misma es un placer, una 
razón para amar y sentir que somos los más 
afortunados de este mundo. Gozar de noso- 
{гоз mismos y querernos, aun cuando nos 
digan narcisistas. 

Fromm: Por narcisismo entiendo la falta de 
un interés auténtico por el mundo exterior 
y un intenso apego a uno mismo, al grupo, 
clan, religión, nación, raza. En general, es 
la necesidad de compensar una pobreza 
material y cultural. 


Conejito: Entonces es claro que la playmate 
y el hombre Playboy no son narcisistas, pues 
no necesitan compensar nada. Son personas 
de mundo, con una amplia cultura adquirida 
en sus mültiples viajes, y con una posición 
económica envidiable, capaz de cambiar des- 
tinos y moldear la historia. 

Fromm: Parece que tenemos pensamien- 
tos más afines que opuestos, pues el sólo 
hecho de coincidir en que el amor es una 
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OBRAS DESTACADAS 


ЕЕ miedo a la libertad (1941) 
La sociedad sana (1955) 

El arte de amar (1956) 

E i Tener o ser? [1976] 


EL anatomia de la destructi- 
vidad humana (1973) 


orientación positiva, para la cual es esen- 
cial que se hallen presentes al mismo tiem- 
po la solicitud, la responsabilidad, el res- 
peto y el conocimiento del objeto de unión, 
es una razón para celebrar. 


Conejito: Por supuesto, toda coincidencia es 
digna de festejar, sobre todo cuando setrata 
de dos formas diferentes de ver la vida, pero 
que buscan la libertad y la independencia. 
Fromm: Pues bien, queda claro que enten- 
demos que el amor es fundamental; ahora, 
hay que remarcar que, para la mayoría de 
la gente, el problema del amor consiste 
fundamentalmente en ser amado, y no en 
amar, no en la propia capacidad de amar. 


Conejito: Ocupémonos pues de cosas im- 
portantes, como la forma de acrecentar (а 
capacidad de amar, pues lo verdaderamente 
obsceno es la guerra, el fanatismo y la des- 


Claro, ahora entiendo que el pla- 
cer de vivir puede tener muchas caras. Le 
propongo que cerremos esta charla que- 
dándonos con un pensamiento: El amor 
es Ja preocupación activa por la vida y el 
crecimiento de lo que amamos. Hagamos 
todo por ser unos genios en el arte de amar. 
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Y EN VIDEOJUEGOS 


POR: JOSÉ LUIS AMADOR. 


[JUEGOS DE COLECCIÓN ] 
EL CUMPLEANOS 

DE UN VIEJO AMIGO 

Tu misión sera salvar a la princesa de un tirano, viajar a una 


estación espacial у enfrentarte a los necromorfos, asi como 
subir a un automóvil y llegar a la meta en primerísimo lugar. 


[SUPER MARIO ALL STARS ] / WII 


Para continuar con la celebracién por los 25 айоз de 
Mario Bros, Nintendo lanza una edición especial con 
los cuatro juegos del famoso plomero. La edición es- 
pecial y limitada contiene cuatro juegos clásicos de 
Mario: "Super Mario Bros', lanzado en 1985, una 
aventura en la que Mario debe rescatar a la Princesa 
de las garras del tirano Bowser. "Super Mario Bros: 
The Lost Levels", una secuela lanzada en 1986, ven- 
dida ünicamente en el país del Sol Naciente. “Super 
Mario Bros 2”, un título considerado en nuestro con- 
tinente como la verdadera secuela del primer juego. 
“Super Mario Bros 3”, titulo que llegó en 1990 y es 
uno de los mas populares. El paquete contiene, айе- 
más, un libro de arte que repasa los 25 años de histo- 
ria de Mario Bros, y el soundtrack original de la saga. 
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Este juego en tercera persona 
зе sitúa tres años después del 
incidente ocurrido en el pla- 
neta Aegis 7, y una vez más 
tomarás el rol de Isaac Clar- 
ke, quien posee un traje re- 
novado con el que dan ganas 
de patear los traseros de los 
necromorfos. En este nuevo 
título viajaremos a la estación 
espacial Sprawl, en donde 
habrá muchas misiones que 
cumplir y cientos de enemi- 


gos que vencer (uno de gran | [GRAN TURISMO 5] / PS3 


tamano y otros ya conocidos). 


StoreMags.com - Free V 


El viaje comienza cuando | 615 es el juego de velocidad más esperado, que te garantiza la experien- 
Isaac se asoma а una ventana | cia más completa en simulación de carreras. Puedes elegir entre más de 
y descubre lo grande que es | mil modelos de autos y disfrutar una carrera con tecnología 3D. El vide- 
el nuevo planeta. Inesperada- | ojuego permite competir contra un amigo y con 16 jugadores en línea, a 
mente otra nave comienza a | través de PlayStation Network. Asimismo tienes la opción de personalizar 
atacar, todos los cristales se | tu automóvil, e incluso elegir entre las carreras: Nascar, Track, World Rally 
rompen у la nave es succio- | Championship y la Drift; cuentas con más de 70 pistas, así como gráficas 
nada al espacio exterior: рага | quete permiten disfrutar de una competencia con el mayor realismo posi- 
poder escapar debes pulsar | ble. Los jugadores pueden ser rivales en legendarios circuitos ubicados en 
X hasta que Isaac sale, luego | tres diferentes continentes, por ejemplo, las calles de Londres, el centro de 
cae en un ducto y aparece el | Madrid, el distrito empresarial de Tokio, el asfalto de Monza y la autopista 


primer enemigo. de Daytona International Speedway. 
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Release: StoreMags ë Раде Ма 


LACERAMICA 
DALAHORA 


DE TODO UN POCO Y 


PANTALLA MÓVIL 


En el Consumer Electronics 
Show 2011 (Feria Interna- 
cional de Dispositivos Elec- 
trónicos de Consumo, CES, 
por sus siglas en inglés) LG 
presentó pantalla 3D para 
dispositivos móviles. Es de 


4,3 pulgadas, y no requiere 
uso de lentes 3D. Con esta in- 
novación, LG se está posicio- 
nando a la vanguardia de la 
telefonía móvil 3D, fijándose 
como la nueva tendencia en 
el entretenimiento portátil. 


Fiel а su espíritu innovador, Festina ha creado una línea de re- 
lojes que tiene como protagonista a uno de los materiales más 
originales y atractivos que se emplean en la relojería actuz 
cerámica. El resultado es Ceramic Collection. Esta línea ofrece 
modelos masculinos y femeninos, que llaman la atención, tanto 
por su estética sport chic como por su funcionalidad. 


Chivas Regal refresca el 
empaque de su versión 
12 años, aumentando las 
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DEPORTIVO 

Estética Патайуа, acabados 
perfectos y funcionalidad para 
este cronógrafo Swiss Made, 
cuya identidad muy marcada 
se ajusta perfectamente a la 
colección Jaguar. Todas las 
indicaciones destacan por su 
aire deportivo, pero a la vez 
elegante: la esfera está cons- 
truida sobre diferentes nive- 
les, que superponen acabados 
mate para el fondo, cepillados 
por los contadores de minutos 
y horas, así como acanaladu- 
ras circulares para el segun- 
dero. La fecha sc indica en una 
ventanilla inédita, cuyo diseno 
triangular hace juego con las 
agujas caladas de los contado- 
res y la forma de los indicado- 
res. El bisel presenta 6 torni- 
llos a modo de adorno. 


características premium. 
que la marca ha ma- 
nejado desde 1909. El 
nuevo diseńo, que está 
disponible alrededor del 
mundo, conmemora los 
valores de Chivas Regal, y 
toma su inspiración de la 
realeza escocesa, conside- 
rando la caballerosidad y 
la elegancia como sus me- 
jores cualidades. 


El diseñador de lentes у ac- 
cesorios francés, Alain Mikli, 
refleja su estilo propio en el 
más reciente diseño de lentes 
3D presentado por LG Elec- 
tronics, el cual cuenta con 
avanzada tecnologia que per- 
mite visualizar imagenes en 
tercera dimensión, de forma 
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4 


más realista. Están fabricados 
à partir de metales. Tienen un 
soporte especial para la nariz 
que permite su ajuste al puen- 
te de la misma. Además, sus 
patillas con puntas extra lar- 
gas garantizan quese adapten 
a los lados de la cabeza, para 
máxima comodidad. 
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y EN MENTE 


Levanta yresalta 


Та marca de ropa interior aussieBum lan- 
z al mercado una versión mejorada de 
susinteriores WonderJock, quetienenpor 
objeto resaltar el tamaño de los genitales 
masculinos. Como sucede con los Won- 
derBra femeninos, los WonderJock utili- 
zan latecnologia a su favor, lo que permite 
una mayor elevación del aparato genital 
con el со! ente efecto visual. Además, 
cuentan con e! sistema Free-Swing, que 
ofrece una mayor libertad de oscilaciön, lo 
que incrementa el apoyo de los testículos 
yno aprieta. 


Fichado como 
terrorista 


El actor Mark Ruffalo (“La Isla Siniestra" y 
“Zodíaco”) fue incluido en la lista de aler- 
ta terrorista en Estados Unidos. Todo se 
debió a su participación como promotor 
de un nuevo documental acerca de la per- 
foración para obtener gas natural. El San 
Francisco Chronicle publicó que las auto- 
ridades estadounidenses lo catalogaron 
como un "potencial impulsor de acciones 
terroristas”, porque a principios de este 
ano Ruffalo organizó algunas funciones 
para proyectar GasLand y desde entonces 
ha mostrado su publica oposición a cómo 
se han tratado las reservas de agua, y tam- 
bién ha impulsado la detención de perfora- 
ciones de gas natural. 
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Luego de que un hombre le obsequiara a 
sunovia su operación de senos y la pare- 
ja terminara, a ella podrían embargarle 
el resultado de la intervención quirürgi- 
ca. La modelo alemana Anastasia, de 20 
айов, está muy preocupada porque en 
su oportunidad firmó un contrato que 
la obligaba a estar con su ex novio por 
lo menos durante un айо. De lo contra- 
rio, tendría que devolver el importe de 
la operación de senos, que ascendió a 
4 mil 379 euros. La modelo, que se hizo 
famosa por quedar segunda en el certa- 
men de belleza Pro7, explicé la situación 
al periódico germano Bild, Asegura que 
ya abonó un primer pago de 3 mil euros, 
aunque su abogado cree que el docu- 
mento firmado carece de valor legal. 


SATÁNICO 


El líder de una comunidad religiosa de 
Brasil prohibió a sus seguidores usar los 
dispositivos USB, al calificarlos como “sa- 
tánicos". El autoproclamado apóstol Wel- 
der Saldanha, de la Iglesia evangélica “Paz 
do Senhor Amado”, dijo que el USB “usa 
como símbolo el tridente con que Satán 
tortura las almas en el infierno". Saldanha 
afirmó que los usuarios de USB son “ado- 
radores de Satán", y sugirió a sus adeptos 
usar para la transmisión de datos otras 
tecnologías, tales como FireWire, COM o 
PS/2, citala agencia Ria Novosti. El método 
más apropiado y hasta el más sacro, segün 
él, sería Bluetooth, porque “nuestro reden- 
tor Jesucristo tenia los ojos de color azul", 
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BETSY REGALADO 
BELLA MADUREZ _ 


Nos enloqueció 
a todos el 

mes pasado y, 
definitivamente, 
comprendimos 
por qué Bertín 
Orborne se 
enamoró de ella. 
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Bolso Térmico 
72 Latas 


8 


Tecnologia proteccién anti-microbiana, 
combate las bacterias que causan mal olor 
Innovador concepto de "Сама Plegable' 

Se pliega hasta quedar completamente plana 
para mejor almacenaje. 

Capacidad 72 latas * Hielo. 

Abertura en la tapa para fácil acceso. 

Material impermeable 100% antigoteo. 
Bolsillo externo para mayor almacenamiento. 
Empaque de 3: 2 Rojas + Azules. 


XL Quad Chair 


Silla Plegable Tipo Plegable Extra-Grande. 
Tela Poliéster resistente totalmente lavable. 
Cuadro de aluminio reforzaco. 

Portalata includo en el apoya-brazo. 
Capacidad de carga: 125 КО. 

Apoya brazos ajustables, 

Dimensiones abierta: 9017 x 54.61 x 88.9 cm. 
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Road Trip Shade 
con Protección UV 


1.45 Mts. de altura. 
3 varillas В 


eras anti-golpes 
2 bolsillos internos 

Ventana trasera para mayor ventilación. 

2 cierres para convertir en cuarto para 
cambiarse. 

2 bolsas para llenar de arena para hacer 
contrapeso para ser utilizadas como soporte 
estabilizador. 

Incluye práctico bolso para traslado. 
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Centro Comercial Sambil Caracas 
Nivel Autopista Local AC-27 


& Teléfonos: (212)265-2179, (212)264-4703 


www.btntime.com 


